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FAUNA
Dars de scamă despre prima 

espozifie regnicalarä.
— Francisc Lászlóffy. —

Expoziția „Faunei“, a Asociației 
crescătorilor de animale domestice 
mici, ținută din 18—21 nov. a. c. 
în Cluj cu tot interesul mare și 
toate jertfele aduse a reușit abia 
suficient. Expoziția n’a adus nici- 
un folos bănesc, dar a avut un 
efect moral foarte mare asupra 
asociațiilor de crescători.

Prin expoziția ținută, „Fauna“ 
a făcut un nou pas spre unifica­
rea asociațiilor de crescători.

Descrierea expoziției:
Deja în 17 Nov. au sosit cres­

cătorii însuflețiți din provincie, 
aducând cu ei, sau transportând 
pe tren animalele destinate pentru 
expoziție. Ținem să menținăm 
aci, că dacă crescătorii au adus 
aceste sacrificii, avem în ele pu­
ternice garanții pentru viitorul 
„Faunei“. Toți au fost foarte te­
nace. In aceiași zi crescătorii au 
stabilit cu comitetul aranjator și 
cu supraveghetorii și censorii 
expoziției programul comisiunilor.

In 18, ziua aranjărei, cea mai 
grea zi, pregătirile au durat până 
seara.

Expoziția s’a început în 19 Nov. 
a. c. la ora 10 a. m. precedată 
de activitatea comisiei de arbitru.

Aceasta comisie s’a întrunit în 
19 Nov. la ora 8'/.,, alegând ca 
președinte pe D-l Xenofon Román, 
care are în jurul aranjărei și con- 
ducerei acestei expoziții merite 
foarte mari. La îndrumarea d-lui 
colonel în cadrul unui plan în­
tocmit deja mai dinainte s’au for­
mat comisiile pe secții, cu câte 
un censor-președinte. Alegerea a 
avut următorul resultat: Secția 
galițelor Puskás Béla (Cluj), secția 
porumbeilor de casă și de lux 
Francisc Lampe (Simeria), secția

Beszámoló az elsű országos 
baromflhiállitás eredmÉnjérűl.

— Lászlóffy Ferenc. —
A „Fauna“ kis háziállat tenyész­

tők egyesületének szövetsége által 
f. évi november hó 18—21. nap­
jain Clujon megtartott kiállítása a 
nagyfokú érdeklődés és áldozat 
után, csak elég sikerültnek nevez­
hető. A, kiállítás financiális része 
nyereséget nem biztosított, de er­
kölcsileg igen lényegesen befo­
lyásolta a külömbözö városok te­
nyésztőinek tömörülését.

A „Fauna“ a kiállítással ismét 
egy lépéssel közelebb jutott az 
egységesítés tökéletesítéséhez.

A kiállítás mozzanatai a követ­
kezők :

Már 17-én megérkeztek a vidék 
lelkes tenyésztői, magukkal hozva 
vagy vasúton szállítva a kiállí­
tásra szánt állatokat. Lényegesnek 
találjuk megjegyezni, hogyha a 
tenyésztők ilyen áldozatokra ké­
pesek, méltán nem félthetjük a 
„Faunát“. Tanujelét adták a ki­
tartásnak. A tenyésztők még az­
nap megállapodtak az egyes ren­
dező-, felügyelő- és biráló-bizott- 
ságok munkarendjében.

A 18-án, a rendezés napján, 
ami a legterhesebb volt, reggeltől 
estig folytak az előmunkálatok.

A kiállítás 1922. évi november 
hó 19-én d. e. 10 órakor vette 
kezdetét, amit a biráló-bizottság 
munkája előzött meg.

A biráló-bizottság nov. 19-én 
1/29 órakor ült össze, elnökül Ro­
mán Xenophon ezredes urat vá­
lasztván meg, kinek a kiállítás 
szervezésében és vezetésében igen 
kiváló érdemei vannak. Az ezre­
des ur utasításai szerint, előre 
megállapodott tervek keretében 
megalakultak az osztályok bizott­
ságai, egy-egy osztály bíráló el­
nökkel. A választás szerint szár-

Bericht über die erste Heichs- 
Geflügelausstellung.

Übersetzung nach Franz Lászlóffy.
Die vom Verbände „Fauna“ der 

Kleintierzuchtvereine Rumäniens in 
der Zeit vom 18—21 November 
LJ. abgehaltene Ausstellungin Cluj 
hat zwar vom materiellen Stand­
punkte aus betrachtet keine Ein­
nahme gebracht, hingegen allen 
Züchtern und Vereinen vom mo­
ralischen Standpunkte aus einen 
unverkennbaren Ansporn gegeben. 
Der Verband „Fauna“ hat durch 
diese Ausstellung zweifellos einen 
Schritt nach vorwärts gemacht zur 
Zusammenschliessung aller Klein­
tierzuchtvereine des Landes.

Der Verlauf der Ausstellung:
Schon am 17. November sind 

viele begeisterte Beschicker der 
Ausstellung mit ihren Tieren am 
Ausstellungsplatz eingetroffen, vie­
le Herrn kamen aus der Provinz. 
Wir wollen gleich hier erwähnen, 
dass die Herrn die solche Opfer 
brachten damit auch den Beweis 
erbracht haben, dass sie die ver­
lässlichsten Stützen der Zukunft des 
Verbandes „Fauna“ sind. Am 17. 
November wurde nach einer Bera­
tung des Ausstellungsausschusses 
mit den anwesenden Mittgliedern 
auch das vollständige Programm 
für das Aranjement und die Prä­
mierung der Tiere festgelegt.

Am 19. November, dem beweg­
testen Tage wurde alles programm­
gemäss ausgeführt, die Tätigkeit 
aller währte bis zum Abend.

Die Austeilung selbst wurde 19. 
November 10 Uhr vorm. eröffnet, 
nachdem die Jurie ihr Urteil be­
reits gesprochen hatte. Vorher hatte 
sich die Jurie bereits um halb 9 
versammelt und zu ihren Präsi­
denten, den für die Ausstellung 
das Hauptverdienst tragenden 
Herrn Colonel Xenofon Roman 
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porumbeilor virageuri George Nadra 
(Arad), secția porumbeilor sbură- 
tori Francisc Lászlóffy (Cluj), secția 
epurilor de casă și cobailor Andrei 
Horváth (Oradea-Mare), secția câni­
lor Ioan Husnic(Cluj), secția paseri­
lor căutătoare Anton Kacsur (Cluj).

Membri a comisiilor de arbitru 
au fost aleși: Silviu Perian Cluj, 
Ludovic Blaha Arad, Andrei Bloz 
Cluj, directorul Ciomac Cluj, luliu 
Qoppolt Cluj, Ludovic Herbert 
Cluj, Aladár Hirsch Cluj, Alex. 
Hudicska Cluj, Ludovic Jordáky 
Cluj, Iosif Marosi Turda, Carol 
Simonovits Oradea-Mare, Platz 
Coloman Cluj, dr. Bela Szörnyű 
Cluj, dr. Andrei Wass Cluj.

Comisia de recensie a cercetat 
pe rând toate animalele, notând 
pe fiecare cușcă mențiunea luată 
în proces verbal.

După terminarea comisiei de 
recensie a debutat muzica mili­
tară a regimentului 3. vânături cu 
un program ales, care a ridicat 
mult nimbul expoziției.

Materialul expoziției, din cauze 
ușor de înțeles n’a reprezentat în­
treaga țară. Vom trece la descrie­
rea animalelor espuse:

1. Secția găinilor a espus 74 
găini de rasă și anume repartizate 
pe 8 specii (plimouth, orpington 
galben, minorca neagră, golișele 
ardelene galbene, albe și câne- 
poase, pitica japonesă) dintre cari 
au fost premiate 56 bucăți.

Au luat premiul 1.
Acad, de agricultură Cluj 

orpington 3 buc.
Acad, de agricultură Cluj 

minorca _ 12 „
D-na luliu Goppolt Cluj 

plimouth, orpington 6 „
luliu Goppolt Cluj, goli- 

șel galben ...... 3 „
D-na Francisc Lászlóffy

Cluj, plimouth 3 „
Puskás Béla Cluj, golișel 

alb 4 „
Xenofon Roman Cluj, 

minorca ... _ 2 „
Edita Roman Cluj, pli-

mouth___ ... ... ... ... 2 „
Mihail Szabó Cluj, pli­

mouth _ 3 „
Francisc Zayzon Cluj, or­

pington . 2 „
D-na Alex. Zayzon Cluj, 

plimouth ... ... ...... 3 „
Total 43 buc. 

nyas baromfi-osztály elnöke Pus­
kás Béla (Cluj), disz- és haszon- 
galamb-osztály elnöke Lampe Fe­
renc (Simeria), keringő galamb­
osztály elnöke Nadra György 
(Arad), forgógalamb-osztály el­
nöke Lászlófty Ferenc (Cluj), há- 
zinyul és tengerimalac-osztály el­
nöke Horváth Andor (Oradea- 
Mare), kutya-osztály elnöke Húsz­
aik János (Cluj), éneklő madár­
osztály elnöke Kacsur Antal (Cluj) 
urak.

A biráló-bizottsági tagok: Blaha 
Lajos (Arad), Blóz Endre (Cluj), 
Ciomac igazgató (Cluj), Goppolt 
Gyula (Cluj), Herbert Lajos (Cluj), 
Hirsch Aladár (Cluj), Hudicska 
Sándor (Cluj), Jordáky Lajos (Cluj), 
Marosi József (Turda), Simonovits 
Károly (O.-Mare), Perián Silviu 
(Cluj), Platz Kálmán (Cluj), dr. 
Szörnyű Béla (Cluj), dr. Wass 
András (Cluj) urak.

A birá'ó-bizottság együttesen 
végigjárta a kiállított állatokat, 
jegyzőkönyvre vett bírálatai ered­
ményét jelezve a ketreceken is.

A bíráló-bizottság működésének 
bevégzése után a 3. sz. vadász­
ezred zenekara megkezdte igen 
értékes programm szerint össze­
állított játékát, ami a kiállítás fé­
nyét igen emelte.

A kiállítás anyaga általában nem 
képviselte az országos jelleget, 
aminek érthető okaira nem térünk 
rá. Inkább az anyagot ismertetjük :

1. a) Tyukosztály.
Bemutattak 74 darab tyuk faj­

állatot és pedig 8 fajtában (pli- 
mut, sárga orpington, fekete mi­
norka, fehér-, sárga- és kender­
magos csupasznyaku erdélyi, bán­
fám és japán törpe), melyből di- 
jaztatott 56 darab.

I. oszt, dijat nyertek:
Gazd. Akadémia Cluj,

s. orpington 3 drb.
Gazd. Akadémia Cluj, 

fekete minorka 12 „
Goppold Gyuláné Cluj,

s. orpington, plimut ... 6 „ 
Goppold Gyula Cluj,

sárga csupasz _ ... .3 „ 
Lászlóffy Ferencné Cluj,

plimut csupasz ... ... 3 „ 
Puskás Béla Cluj, fehér

csupasz 4 „
Román Xenophon Cluj,

minorka ... .. ... _ ... 2 „ 

gewählt. Nach Anleitung des Herrn 
Colonel wurden die Schiedsrich- 
tergruppen nach Spezial-klassen 
und nach einem bereits vorbedach­
ten Plane gegliedert und für jede 
dieser Gruppen ein Obmann ge­
wählt, und zwar: für Geflügel Be­
la Puskás Cluj, Haus- und Luxus­
tauben Franz Lampe Simeria, 
Tümmler Georg Nadra Arad, Flug­
tauben Franz Lászlóffy Cluj, Ka­
ninchen u. Meerschweinchen And­
reas Horváth Oradea-Mare, Hun­
de Johan Husznik Cluj, Singvögel 
Anton Kacsur Cluj.

Als Mitglieder in derjurie wur­
den noch gewählt die Herrn : Lud­
wig Blaha Cluj, Andreas Bloz 
Cluj, Direktor Ciomac Cluj, Julius 
Goppolt Cluj, Ludwig Herbert Cluj, 
Aladar Hirsch Cluj, Alexander Hu­
dicska Cluj, Ludwig Jordáky Cluj, 
Josef Marosi Turda, Karl Simo­
novits Oradea-Mare, Silvius Perian 
Cluj, Koloman Platz Cluj, Dr. Bé­
la Szörnyű Cluj, Dr. Andreas Wass 
Cluj.

Die Shiedsrichtergruppen gien- 
gen alle Kälige ab und fassten zur 
Prämierung kommisionelle Be­
schlüsse die im Protokoll einge­
tragen wurden.

Nach Beendigung der Schieds­
richter-Tätigkeit fieng die Musik 
des Regiments 3 Vânători an an­
gemessene Tonstücke vorzutragen, 
was wesentlich zur Hebung der 
Stimmung beitrug.

Aus leicht verständlichen Grün­
den waren nicht alle Landesverei­
ne auf dieser Ausstellung mit ihren 
Tieren vertreten. Schreiten wir nun 
zur Beschreibung der ausgestellten 
Tiere.

Sektion I. Hühner.
Es waren 74 Stück Hühner in 

8 Rassen vertreten (Plymouth, Or­
pington gelb, Minorka schwarz, 
Siebenbürger Nackthals gelb, weiss 
u. gesperbert, japanische Zwerge). 
Von diesen wurden 56 Hühner 
prämiert.

Es erhielten 1. Preis:
Die Akad, des Ackerbau-

min. Cluj, Orpington ... ... 3 St.
Die Akad, des Ackerbau- 

minist. Cluj, Minorka 12 „
Frau Julie Goppold Cluj, 

Plymouth, Orpington .. 6 „
Julius Goppold Cluj, 

gelbe Nackthälse .. .. 3 „
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Au luat premiul 11.
Iuliu Ecsedy Cluj, bántam 3 buc. 
Francisc Koczka Cluj, 

bantam 5 „
Iosif Kujbusz Cluj, ban­

tam ... . . 2 „
Iosif Mureșan Cluj, pli-

mouth golișel 1 „
D-na Iuliu Roșescu Cluj,

japon, albă 2 „
Total 13 buc.

Nu s’au luat în considerare 18 
bucăți găini espuse.

b) Gâște 
s’au espus 4 bucăți.

Au luat premiul 1.
D-na Iuliu Roșescu Cluj, 

emden 3 buc.
Au luat premiul 11.

Iosif Mureșan Cluj, rasă 
americană  1 buc.

Total 4 buc.
c) Rațe

s’au espus 2 bucăți, luând pre­
miul I. dna general Snjaric.

d) Curci 
s’au espus 4 bucăți.

Au luat premiul 11.
losif Mureșan Cluj, albă

ungară 2 buc.
Au luat premiul 111. 

losif Mureșan Cluj, bron­
zată ungară 2 buc.

e) Bibilici
s’au espus 6 bucăți, luând pen­

tru toate premiul II. d-1 losif Mu­
reșan Cluj.

Au fost foarte drăguțe căprioa­
rele espuse de D-na Iuliu Roșescu 
și d-1 Andrei Zálmán junior. Tot 
astfel doi fazani aurii espuși de 
d-1 Eugen Roșescu un papagal 
verde și 4 păuni al d-lui advocat 
Ciurdariu, iar pe urmă lupul do­
mesticit al d-lui Eugen Rucska.

Secția porumbeilor 
a fost cea mai prețioasă, din cauză 
că majoritatea membrilor Faunei 
sunt porumbicultori.

Au fost espuse 237 bucăți, pre­
miate 206 bucăți, nu s’au luat în 
considerare 31 bucăți.

a) Porumbei de lux.
Au luat premiul 1.

Ludovic Jordâky Cluj, Schmal-

Român Edita Cluj, pli­
mut 2 drb.

Szabó Mihály Cluj, pli­
mut . . 3 „

Zayzon Ferenc Cluj, s. 
orpington 2

Zayzon Sándorné Cluj, 
plimut 3 „

Együtt 43 drb.
II. o. oklevelet nyertek:

Ecsedy Gyula Cluj, bán­
fám 3 drb.

Koczka Ferenc Cluj, 
bántám 5 „

Kujbusz József Cluj, 
bántám 2 „

Marosán József Cluj, 
kopasz plimut 1 „

Roșescu Gyuláné Cluj, 
fehér japán ..Z... 2

Együtt . 13 drb.
Figyelembe nem vétetett 18 drb. 

b) Lúd.
Bemutattatott 4 darab.

1. o. oklevelet nyertek:
Roșescu Gyuláné Cluj, 

emdeni ludak 3 drb.
II. o. oklevelet nyert:

Marosán József Cluj, 
amerikai lúd _  1 drb.

Együtt 4 drb.

c) Kacsa.
Bemutattatott 2 darab.

I. o. oklevelet nyert: 
General Snjarié úrnő, roueni 2 drb.

d) Pulyka.
Bemutattatott 4 darab.

II. o. oklevelet nyert:
Marosán József Cluj, 

magyar fehér 2 drb.
III. o. oklevelet nyert:

Marosán József Cluj, 
magyar barna . . . 2 drb.

e) Gyöngytyuk.
Bemutattatott 6 darab.

II. o. oklevelet nyert:
Marosán József, Cluj 6 drb.
Igen szép és kedves állatok, a 

kiállításnak legbájosabb alakjai 
voltak Roșescu Gyuláné által ki­
állított 2 szelíd őz és ifj. Zálmán 
András 2 szelíd őze. Roșescu Jenő 
nr által kiállított 2 aranyfácán, dr. 
Csurdariu ügyvéd ur által kiálli-

Frau F. Lászlóffy Cluj, 
Plymouth 3 St.

Béla Puskás Cluj, weisse 
Nackhälse 4 „

Xenophon Roman Cluj, 
Minorka 2

Frau Edita Roman Cluj, 
Plymouth 2 „

Michael Szabó Cluj, Ply­
mouth . „ 3 „

Franz Zayzon Cluj, Or­
pington 2 „

Frau Alexander Zayzon 
Cluj, Plymouth 3 „

Total 43 St.
11. Preis erhielten:

Julius Ecsedy Cluj, Ban­
tam . .. . 3 St.

Franz Koczka Cluj, Ban­
tam 5 „

Josef Kujbusz Cluj, Ban­
tam ... 2 „

Josef Marosan Cluj, Ply­
mouth Nackthälse 1 „

Frau Roșescu Cluj, weis­
se japanische. ... 2 „

Total 13 St.
Unprämiert blieben 18 ausge­

stellte Hühner.
b) Gänse-.

waren 4 Stück ausgestellt.
Hivon erhielfen 1. Preis:

Frau Roșescu Cluj, Em­
den . _ ... 3 St.

11. Preis:
Josef Marosan Cluj, Ame­

rikaner .... . . 1 St.

c) Enten:
2 Stück ausgestellt.

Es erhielten 1. Preis:
Frau Gen. Snjaric Cluj, 

franz. Rouen ... ... ... ... 2 St.

d) Puten:
4 Stück ausgestellt.

Es erhielten 1. Preis:
1. Marosan Cluj, weisse 

ungarische 2 St.
11. Preis:

Josef Marosan Cluj, bron­
zé ungarische .... ... . _ ___ 2 „

e) Perlhühner-.
6 Stück ausgestellt.

Es erhielten 11 Preis:
Josef Marosan Cluj ... 6 St. 



4 FAUNA No. 4. Sí.

kaidén 5 buc., Ludovic Jordáki 
Cluj, Strasser 4 buc., Iosif Leitner 
Tg.-Murăș, carrier 2 buc., Ludo­
vic Szendrey Oradea-Mare, rasa de 
china 16buc., Francisc Zayzon Cluj, 
gușat de Brünn 10 buc., Francisc 
Zayzon Cluj, rasa de Asia 12 buc., 
total 49 buc.

Au luat premiul 11.
Mihail Bozsák Oradea-Mare, 

carrier 1 buc., Romulus Cismaș 
Arad, carrier alb și negru 2 buc., 
Iuliu Ecsedi Cluj, Schmalkalden 
4 buc., Andrei Horváth Oradea- 
Mare, păun bleu 2 buc., Andrei 
Horváth Oradea-Mare, păun roșu 
2 buc., Aladár Hirsch Cluj, gușat 
roșu englez 2 buc., Emeric Kahl­
fürst Cluj, rasa de China 2 buc., 
Iosif Leitner Tg.-Murăș, blondi- 
nette 2 buc., Ștefan Meder Tg.- 
Murăș, rasa de China 2 buc., 
Ștefan Péterfi Cluj, gușat alb en­
glez 2 buc., Coloman Platz Cluj, 
gușat bleu englez 2 buc., iuliu 
Roșescu Cluj, carrier negrea 1 
buc., Zapodean Dumitru Sovata, 
păun galben și roșu 4 buc., total 
28 buc.

Au luat premiul 111.
Mihail Bozsák Oradea-Mare, 

carrier 1 buc., Iuliu Ecsedy Cluj, 
păun alb 2 buc., George Gáli 
Cluj, păun alb și roșu 2 buc., 
Andre Horváth Oradea-Mare, păun 
galben 2 buc., Andrei Horváth 
Oradea-Mare, păun roșu 2 buc., 
Aladár Hirsch Cluj, tambur colo­
rat 2 buc., Emeric Kahlfürst Cluj, 
gușat englez 2 buc., I. Roșescu 
Cluj, carrier argintiu 1 buc., Pa­
vel Szabó Cluj, rasa maghiară 2 
buc., losif Túrós Cluj, păun bleu 
și argint 2 buc., total 18 buc.

b) Porumbei de carne.
Premiul 11. au luat.

Francisc Zayzon Cluj, galinaceu 
2 buc.

Premiul 111. au luat.
Mihail Szabó Cluj, Strasser 

bleu 3 buc.
c) Porumbei sburâtori. 

cl. Cu ciocul scurt.
Au luat premiul 1.

Ludovic Jordáki Cluj,
3 buc., Mihail Kuti Cluj, 

bleu și argintiu 3 buc., Ludovic 
Jordáky Cluj, negru vienez 1 buc. 
total 7 buc.

tott zöld papagály és 4 drb. páva. 
Rucska Jenö ur szelíd farkasa.

f) Galambosztály 
volt a legértékesebb, aminek az 
az oka, hogy a Fauna tagjai jó­
részt galambtenyésztök. Ki volt 
állítva 237 drb. Dijaztatott 206 drb. 
Figyelembe nem volt vehető 31 
drb. (Postagalambok külön).

a) Diszgalainbok.
I. o. oklevelet nyertek:

Jordáky Lajos Cluj, schmalkal- 
deni 5 drb., Jordáky Lajos Cluj, 
strasser 4 drb., Leitner József T.- 
Murăș, csokoládé karrier 2 drb., 
Szendrey Lajos O.-Mare, kínai si­
rály (c) 16 drb., Zayzon Ferenc 
Cluj, brünni golyvás 10 drb., Zay­
zon Ferenc Cluj, ázsiai sirály 12 
drb. Együtt: 49 drb.

II. o. oklevelet nyertek:
Ifj. Bozsák Mihály O.-Mare, kar­

rier 1 drb., Csizmás Romulusz 
Arad, fekete és fakó karrier 2 drb., 
Ecsedy Gyula Cluj, schmalkaldeni 
4 drb., Horváth Andor O.-Mare, 
kék páva 2 drb., Horváth Andor 
O.-Mare, vörös paizsos páva 2 drb., 
Hirsch Aladár Cluj, vörös angol 
golyvás 2 drb., Kahlfürst Imre Cluj, 
kínai sirály 2 drb., Leitner József 
T.-Murăș, blondinetta 2 drb., Mé- 
der István T.-Murăș, kínai sirály 
2 drb., Péterfi István Cluj, fakó 
angol golyvás 2 drb., Platz Kál­
mán Cluj, kék angol golyvás 2 drb., 
Roșescu Gyula Cluj, fekete karrier 
1 drb., Zapodean Demeter Szo- 
váta, 3 sárga és 1 vörös páva 4 
drb. Együtt: 28 drb.

III. o. oklevelet nyertek:
Ifj. Bozsák Mihály O.-Mare, kar­

rier 1 drb., Ecsedy Gyula Cluj, 
fehér páva 2, Gáli György Cluj, 
1 sárga és 1 vörös páva 2 drb., 
Horváth Andor O.-Mare, vörös 
páva 2 drb., Hirsch Aladár Cluj, 
tarka dobos 2 drb., Kahlfürst Imre 
Cluj, angol golyvás 2 drb., Ro­
șescu Gyula Cluj, ezüst karrier 1 
drb., Szabó Pál Cluj, magyar he­
gyes 2 drb., Túrós József Cluj, 
ezüst és kék páva 2 drb. Együtt: 
18 drb.

b) Húsgalambok.
II. o. oklevelet nyert:

Zayzon Ferenc Cluj, tyuktarkq 
2 drb.

Sehr herzig waren die von Frau 
Roșescu und H. Andreas Zálmán 
jun. gezeigten Rehe; desgleichen 
2 Goldfazane des Herrn Eugen 
Roșescu und ein Papagei sowie 
4 Pfaue des Herrn Advokaten 
Ciordariu. Auch verzeichnen wir 
den echten — wirklichen — wilden 
und doch so fromm zahmen Wolf 
des Herrn Eugen Rucska.

Sektion Tauben.
Diese Abteilung war die beste, 

aus der Ursache, weil die Mehr­
zahl der Verbandsmitglieder Tau­
benliebhaber sind. Es waren 237 
Stück ausgestellt, 206 hievon wa­
ren prämiert, der Rest von 31 St. 
erhielt keinen Zuspruch.

a) Luxus-Tauben :
Es erhielten 1. Preis:

Ludwig Jordáky Cluj, Schmal- 
kaidner 5 St, derselbe Strasser 
3 Stück, Josef Leitner Tärgu-Mu- 
răș Strasser 2 St., Ludwig Szend­
rey Oradea-Mare Möwchen 16 St., 
F. Zayzon Cluj Brünner Z. kröpfer 
10 St., derselbe Möwchen 12 St. 
Total: 49 Stück.

11. Preis erhielten:
Michael Bozsák O.-Mare, Carier 

1 St., Romulus Cismaș Arad, Carier 
2 St., Julius Ecsedi Cluj, Schmal- 
kaldner 4 St., Andreas Horvath 
O.-Mare, blaue Pfauen 2 St., der­
selbe rote Pfautauben 2 St., Ala­
dár Hirsch Cluj, engl. rote Kröpfer 
2 St., Emerich Kahlfürst Cluj, chin. 
Möwchen 2 St., Josef Leitner T.- 
Murăș, Blondinetten 2 St, Stefan 
Meder T.-Murăș, chin. AAöwchen 
2 St., Stefan Péterfi Cluj, weisse 
engl. Kröpfer 2 St., Koloman Platz 
Cluj, engl. blaue Kröpfer 2 Stück, 
Julius Roșescu Cluj, Carier 1 St., 
Demeter Zapodean, Pfauen rot u. 
gelb 4 St. Total: 28 Stück.

111. Preis erhielten:
Michael Bozsák O.-Mare, Carier 

1 St., Julius Ecsedy Cluj, weisse 
Pfauen 2 St., Georg Gáli Cluj, 
weisse u. rote Pfauen 2 Stück, A. 
Horváth O.-Mare, gelbe und rote 
Pfauen 4 St., Aladar Hirsch Cluj, 
scheckige Trommler 2 St., Emerich 
Kahlfürst Cluj, engl. Kröpfer 2 St., 
Julius Roșescu Cluj, goldfarbige 
Carier 1 Stück. Paul Szabó Cluj, 
Storch 2 St., Josef Túrós Cluj, 
blaue und Silber Pfauen 2 Stück. 
Total: 18 Stück.
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Au luat premiul II.
Mihail Bozsák Cluj, Scheck gal­

ben 2 buc., Ludovic Jordáky Cluj, 
negru vienez 1 buc., Coloman 
Platz Cluj, gușat cu jamliere 12 
buc., Iuliu Roșescu Cluj, roșu 
vienez 1 buc., Mihail Szabó Cluj, 
gușat 1 buc., total 17 buc.

Au luat premiul 111.
Mihail Bozsák Oradea-Mare, 

gușat 4 buc., Iuliu Roșescu Cluj, 
negru vienez 2 buc., Mihail Szabó 
Cluj, gușat 2 buc., total 8 buc.

c2. Cu ciocul lung.
Au luat premiul I.

Francisc Lászlóffy Cluj, Sege- 
diner bleu 3 buc., Segediner roșu 
2 buc., Segediner galben 2 buc. 
Segediner galben 2 buc., Segedi­
ner roșu 2 buc., Segediner negru 
2 buc., George Simon Arad, Se­
gediner galben 2 buc., Segediner 
bleu 2 buc., total 17 buc.

Au luat premiul 11.
Mihail Bozsák O.-Mare 

Segediner galben _ _ 2
Iosif Fenyvesi Cluj, Se­

gediner roșu ... T. 2
total 4

Au luat premiul 111.
Mihail Bozsák O.-Mare 

Segediner bleu . 2
d) Porumbei sburători-virageuri 

dl. Cu c i o cu 1 scurt.
Au luat premiul I.

Iosif Forray Cluj ardelean negru 
2 buc., Iosif Forray Cluj ardelean 
galben 2 buc., Tiberiu Grozescu 
Arad roșu de Cornaron 2 buc., 
Alexandru Hudicska Cluj arde­
lean roșu 2 buc., Ludovic Jor­
dáky Cluj ardelean negru 4 buc., 
D-na, Antal Kacsur Cluj ardelean 
alb 2 buc., Alexandru Hudicska 
Cluj ardelean negru 1 buc., Iosif 
Marossy Turda bicefalic 2 buc., 
Stefan Muntean Cluj ardelean 
negru 1 buc., ardelean galben, 
roșu, negru, argintiu 4 buc. Total 
22 buc.

Au luat premiul 11.
Teodor Berlányi bicefalic 2 buc., 

Iosif Forrai Cuj ardelean galben 
2 buc., Alexandru Hudicska Cluj 
ardelean cafenii 1 buc., Antonin 
Kacsur ardelean negru etc. 6 buc., 
Stefan Muntean ardelean roșu ar­
gintiu 2 buc. Total 13 buc.

Au luat premiul 111.
Antonin Kacsur Cluj ardelean

III. o. oklevelet nyert:
Szabó Mihály Cluj, kék Stras­

ser 3 drb.
c) Röpgalambok. 

cl. rövidcsőrüek.
I. o. oklevelet nyertek:

Jordáky Lajos Cluj, cluji ezüst 
és preckelt 3 drb., Kuti Miklós 
Cluj, ezüst és kék 3 drb., Jordáky 
Lajos Cluj, fekete bécsi 1 drb. 
Együtt: 7 drb.

II. o. oklevelet nyertek:
Ifj. Bozsák Mihály O.-Mare, 

sárga Scheck 2 drb., Jordáky La­
jos Cluj, fekete bécsi 1 drb., Platz 
Kálmán Cluj, gatyás golyás 12 
drb., Roșescu Gyula Cluj, vörös 
bécsi 1 drb., Szabó Mihály Cluj, 
golyás 1 drb. Együtt: 17 drb.

III. o. oklevelet nyertek :
Ifj. Bozsák Mihály O.-Mare, 

golyás 4 drb., Roșescu Gyula Cluj, 
bécsi fekete 2 drb., Szabó Mihály 
Cluj, golyás 2 drb. Együtt: 8 drb.

c2. Hosszucsőrüek.
I. o. oklevet nyertek:

Lászlóffy Ferenc Cluj, kék sze­
gedi 3 drb., vörösfakó szegedi 2 
drb., sárga örvös szegedi 2 drb., 
sárga szives szegedi 2 drb., vö­
rös szives szegedi 2 drb., fekete 
szives szegedi 2 drb., Simon György 
Arad, sárgafakó szegedi 2 drb., 
kék szives szegedi 2 drb. Együtt: 
17 drb.

II. o. oklevelet nyertek:
Ifj. Bozsák Mihály O.-Mare, 

sárga szegedi 2 drb., Fenyvesi Jó­
zsef Cluj, vörös szives szegedi 
2 drb. Együtt: 4 drb.

III. o. oklevelet nyert:
Ifj. Bozsák Mihály O.-Mare, 

kék szegedi 2 drb. Együtt: 2 drb.
d) Forgó röpgalambok. 
dl. Rövidcsőrüek.

I. o. oklevelet nyertek:
Forrai József Cluj, fekete erdé­

lyi 2 drb., sárga erdélyi 2 drb., 
Grozescu Tiberius Arad, vörös 
komáromi 2 drb., Huciicska Sán­
dor Cluj, vörös erdélyi 2 drb., fe­
kete erdélyi 1 drb., Jordáky Lajos 
Cluj, fekete erdélyi 4 drb., Kacsur 
Antalné Cluj, fehér fehérszemü er­
délyi 2 drb., Marossy József Turda, 
duplakontyu 2 drb., Muntyán Ist­
ván Cluj, fekete fésűs erdélyi 1 
drb., sárga, vörös, fekete, ezüst 
erdélyi 4 drb. Együtt: 22 drb.

b) Hühnertauben:
11. Preis:

Franz Zayzon Cluj 2 Stück.
111. Preis:

Michael Szabó Cluj 3 Stück.
c) Flugtauben :

cl K u r z s c h n a b 1 i g e:
1. Preis erhielten :

Ludwig Jordáky Cluj 3 Stück, 
Michael Kuti Cluj, blau u. Silber 
3 Stück, Ludwig Jordáky schwarze 
Wiener 1 Stück. Total: 7 Stück.

11. Preis erhielten:
Michael Bozsák Cluj, gelbe sche­

ckig 2 St., Ludwig Jordáky Cluj, 
schwarze Wiener 1 St., Koloman 
Platz Cluj, gestrümpfte 12 Stück, 
Julius Roșescu Cluj, rote Wiener 
1 St., Michael Szabó Cluj, kröpfig 
1 St. Total: 17 Stück.

111. Preis erhielten:
Michael Bozsák Cluj 4 Stück. 

Julius Roșescu Cluj 2 St., Michael 
Szabó Cluj 2 St. Total: 8 St.

c2 langschnäblige:
1. Preis erhielten:

Franz Lászlóffy Cluj, blaue se­
gediner 3 St., rote segediner 4 St„ 
gelbe segediner 4 St., schwarze 
segediner 2 Stück, Georg Simon 
Arad, gelbe segediner 2 St., blaue 
segediner 2 St. Total: 17 Stück.

11. Preis erhielten;
Michael Bozsák O.-Mare, gelbe 

segediner 2 St., J. Fenyvesi Cluj, 
rote segediner 2 St. Total: 3 St.

111. Preis erhielten:
Michael Bozsák O.-Mare, blaue 

segediner 2 St.
di Tümmler:

dl kurzschnablig:
1. Preis erhielten :

Josef Forray Cluj, Siebenbürger 
schwarz 2 St,, Siebenbürger gelb 
2 St., Tiberiu Grozescu Arad, rot 
komorner 2 Stück, Alexander Hu­
dicska Cluj, Siebenbürger rot 2 St, 
Ludwig Jordáky Cluj, Siebenbürger 
schwartz 2 St., Frau Ant. Kacsur 
Cluj, Siebenbürger weiss 2 Stück, 
Alexander Hudicska Cluj, siebenb. 
schwarz 1 St., Josef Marosi Turda, 
Siebenbürger doppelhaubig 2 St., 
Stefan Muntean Cluj, Siebenbürger 
schwarz 1 St., siebenb. gelb, rot, 
schwarz, Silber 4 St. Total 22 St. 
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roșu 2 buc., Stefan Muntean Cluj 
ardelean bleu 1 buc., losif Turos 
Cluj ardelean negru 1 buc., Iuliu 
Vincze Cluj Ardelean gălbui 2 
buc. Total 6 buc.

<12. C u ciocul lung.
Au luat premiul I.

Francisc Horváth O.-Mare al- 
mond și sunător de Orient unico- 
lor 6 buc.

Au luat premiul 11.
losif Péchy O.-Mare almond 

și sunător de Orient unicolor 4 
buc. Total 10. buc.

Secția 11.
Exelusiv pentru porumbeii că­

lători unde au fost seperați po­
rumbeii cari au luat parte la sbo- 
ruri de întrecere și premiați de 
comandamentul armatei, pe de 
altă parte cei destinați numai 
pentru expoziție.

Porumbeii călători.
11a) emulați și premiați.

Francisc Szeli, Alexandru Or­
ban, Iuliu Surányi, Ludovic Kajdi, 
Gheorghe Ferencz din Oradea- 
Mare, toți cinci pentru sborul pe 
disfanța Cluj—Oradea-Mare pre­
miați cu diplome și cu porumbei 
călători aleși.

luliu Roșescu, Ioan Husnik, 
Mihail Szakó, Enric Hengen din 
Cluj, toți patru pentru sborul 
Alba-Iulia—Cluj premiați cu dip­
lome și cu porumbei călători aleși.

Ilb) porumbei călători espuși.
Au luat premiul 1.

Romul Cizmaș Arad culoare 
bleu 2 buc., Vasile Fock Arad 
negru 2. buc, Carol Hubay Cluj 
bleu 1 buc., Mihail Szabó Cluj 
2 Luc. Total 7 buc.

Au luat premiul 11.
Romul Cizmaș Arad roșietic 1, 

gălben 1 buc., Vasile Fock Arad 
negru 2, argintiu 2 buc., Carol 
Hubay Cluj bleu 1, roșietic 2 
buc., Mihail Szabó Cluj bleu 2, 
roșietic 2 buc., losif Túrós bleu 
2 buc. Total 15 buc.

Au luat premiul III.
Romul Cizmaș Arad roșietic 2, 

bleu 2 buc., Vasile Fock Arad 
negru 2, alb 2, roșietic 2 buc., 
Carol Hubay Cluj negru 4 buc. 
Total 14 buc.

Aci este locul, că să amintim

II. o. oklevelet nyertek:
Berláni Tivadar Cluj, dupla- 

kontyu 2 drb., Forray József Cluj, 
sárgafakó erdélyi 2 drb., Hudicska 
Sándor Cluj, kávészin erdélyi 1 
drb., Kacsur Antal Cluj, fekete, 
kék, ezüst erdélyi 6 drb., Mun- 
tyán István Cluj, vörös, ezüst er­
délyi 2 drb. Együtt: 13 drb.

III. o. oklevelet nyertek:
Kacsur Antal Cluj, vörös erdé­

lyi 2 drb., Muntyán István Cluj, 
kék erdélyi 1 drb., Túrós József 
Cluj, fekete fésűs erdélyi 1 drb., 
Vincze Gyula Cluj, sárgafakó fé­
sűs erdélyi 2 drb. Együtt: 6.

d2. Hosszucsörüek.
I. o. oklevelet nyert:

Horváth Ferenc O.-Mare, al­
mond és egyszínű keleti pergő 
6 drb. Együtt: 6 drb.

II. o. oklevelet nyert:
Péchy József O.-Mare, almond 

és egyszínű keleti pergő 4 drb.

11. osztály.
Kizárólag postagalambok osz­

tálya, ahol külön voltak kiállítva 
9 drb. versenyen röptetett posta­
galambok a román katonai parancs­
nokság által kiállított díszes ok- 
levekkel és külön voltak a kiállí­
tási postagalambok:

Postagalambok.
Ha) röptetett és kitüntetett.

Széli Ferenc, Orbán Sándor, 
Surányi Gyula, Kajdi Lajos, Fe­
rencz György (O.-Mare), Roșescu 
Gyula, Husnik János, Szabó Mi­
hály, Hengen Imre (Cluj).

11 >) kiállítási vagy diszposták.
I. o. oklevelet nyertek: .

Csizmás Romulusz Arad, kék 
és kovácsolt 2 drb., Hodosi Fock 
László Arad, fekete 2 drb., Hubay 
Károly Cluj, kék him 1, Szabó 
Mihály Cluj, kék hímek 2 drb. 
Együtt: 7 drb.

II. o. oklevelet nyertek:
Csizmás Romulusz Arad, vörös­

fakó és sárgafakó 2 drb., Hodosi 
Fock László Arad, fekete 2 drb., 
ezüst vörösfakó 2 drb., Hubay 
Károly Cluj, kék tojó 1 drb., vö­
rösfakó 2 drb., Szabó Mihály Cluj, 
kék 2 drb., vörösfakó 2 drb., Tú­
rós József Cluj, kék 2 drb. Együtt: 
15 drb.

II . Preis erhielten:
Teodor Berláni Cluj, siebenb. 

doppelhaubig 2 Stück, Josef For­
ray Cluj, Siebenbürger gelb 1 St, 
Alexander Hudicska Cluj, Sieben­
bürger cafebraun 1 Stück, Anton 
Kacsur Siebenbürger schwarz etc. 
6 Stück, Stefan Muntean siebenb. 
rot, Silber 2 St. Total: 13 Stück.

111 .Preis erhielten:
Anton Kacsur Cluj, Siebenbürger 

rot 2 Stück, Stefan Muntyán, sie­
benb. blau 1 St., Josef Túrós Cluj, 
siebenb. schwarz 1 St., J. Vincze 
Cluj, Siebenbürger gelb 2 Stück.

d2 langschnäblige:
1. Preis erhielten:

Franz Horváth O.-Mare, almond 
und einfarbige orientalische 6 St.

II. Preis erhielten:
Josef Péchy O.-Mare, almond 

und einfärbige orientalische 4 St.
//. Sektion.

Offen anschlieslich für solche 
Brieftauben, die den diesjährigen 
Wettflug mitgemacht haben und 
von der k. rum. Heeresverwaltung 
prämiert wurden und für Ausstel­
lungsbrieftauben.

II a) Geflogene Brieftauben : 
jene der H. Franz Széli O.-Mare, 
Alexander Orbán O.-Mare, Julius 
Surányi O.-Mare, Ludwig Kajdi 
O.-Mare, Georg Ferencz O.-Mare.

Alle fünf Züchter wurden für 
den Wettflug auf der Strecke Cluj- 
O.-Mare mit Diplomen und mit 
Widmung hervorragender Brief­
tauben prämiert.

Julius Roșescu Cluj, J. Husnik 
Cluj, Michael Szabó Cluj, Heinr. 
Hengen Cluj.

Alle vier Züchter wurden für 
den Wettflug Alba-Iulia—Cluj mit 
Diplomen und mit Widmung her­
vorragender Brieftauben prämiert.

II. b) Ausstellungsbriejtauben :
I. Preis erhielten:

Romulus Cismaș Arad, blaue 2 
St., Vasile Fock Arad, schwarz 2 
St., Karl Hubay Cluj, blaue 1 St., 
Michael Szabó Cluj, blaue 2 St. 
Total: 7 Stück.

11. Preis erhielten:
Romulus Cismaș Arad, rötliche 

1 St., gelbe 1 St., V. Fock Arad, 
schwarz 2 St., Silber 2 St., Karl 
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că „Fauna“ a fost onorată din 
partea comandamentului corp. VI. 
armată cu o diplomă de recunoș­
tință, pentru zelul său dovedit 
pe terenul cultivării porumbeilor 
călători.

Secția III. Epuri și Cobai.

Mai de multe ori am relevat, 
că aceste aminale sunt culturate 
în mod foarte puțin satisfăcător, 
fără să cunoaștem cauza. Recer- 
căm pe crescători, ca pe viitor 
să dovedească în cultivarea aces­
tor animale un entusiasm și dra­
goste mai mare, cultivarea fiind 
de — un interes economic foarte 
mare.

Au luat premiul I.
Andrei Bióz Cluj cobai 8 buc., 

Ludovic Kunsch Deva uriaș bel­
gian 1, francez argintiu 2 buc., 
Francisc Zayzon Cluj alb de An­
gora 3, cobai 8 buc. Total 22 buc.

Secția IV. Cânii.
Au luat premiul II.

Iuliu Ecsedi Cluj ___ 1 buc. 
Mureșan Cluj ___   „ „
Gavril Vágó Cluj ... „ „
Francisc Zajzon Cluj „ „

Au luat premiul III.
George Corobian Cluj copău 1.

V. Canare.
S‘au espus 9 bucăți fiind pre­

miate toate nouă.
Premiul 1. a luat

Andrei Blóz Cluj 1 buc.
Premiul 11. a luat

Geza Pap Cluj 6 buc., D-na Iuliu 
Roșescu Cluj 1 buc.

Statistica expoziției:
Nu sau

S‘a espus S‘a premiat considerat 
1. Găini 74 56 18

Gáéte 4
Rațe ___ 2

4
2 _

Curci _._ 4 5 —
Bibilici 6 6 —
Porumbi 237 206 31

II. Porumbei 
călători 
a) emulați 18 18
b) expuși 36 36 —

III. Epuri și 
cobai ___ 22 22 ---

IV. Câni 6 5 1
V. Paseri 
cântătoare 9 9

III. o. oklevelet nyertek:
Csizmás Romulusz Arad, vörös­

fakó 2 drb., kék 2 drb., Hodosi 
Fock László Arad, fekete 2 drb., 
fehér 2 drb., vörösfakó 2 drb., 
Hubay Károly feketéi 4 drb. Együtt: 
14 darab.

Itt kell megemlékezni, hogy a 
„Fauna“ a postagalambtenyésztés 
körül szerzett érdemei elismeré­
séül a román kir. katonai parancs­
nokságtól egy díszes oklevelet 
kapott.

III. osztály. Ny utak és tengeri 
malacok.

Már sokszor hangoztattuk, hogy 
nálunk ezen fajták tenyésztése 
iránt indokolatlanul igen lanyha a 
tenyésztési kedv. Felhívjuk tenyész­
tőink figyelmét, hogy ezen nem­
zetgazdasági fontos ágazatban na­
gyobb és erősebb kedvet és ered­
ményt mutassanak.

Dicséretreméltó törekvések,
I. o. oklevéllel nyertek kitüntetést

Blóz Endre Cluj, tengeri malac 
8 drb., Kunsch Lajos Déva, belga 
óriás 1 drb., ezüst francia 2 drb., 
Zayzon Ferenc Cluj, angora fehér 
3 drb., Zayzon Ferenc Cluj, ten­
geri malac 8 drb. Együtt: 22 drb.

IV. osztály. Kutyák.
Pedigrés nélkül benevezett álla­

tok, habár külsőleg standardsze- 
rüek is voltak, egy osztállyal szi­
gorúbban biráltattak el.

II. o. oklevelet nyertek:
Ecsedy Gyula Cluj, uszkár 1 

drb., dr. Mureșân Cluj, selyem- 
spitz 1 drb., Vágó Gábor Cluj, 
fekete dobermann 1 drb., Zayzon 
Ferenc Cluj, sweizi tacskó 1 drb. 
Együtt: 4 drb.

111. o. oklevelet nyert:
Corobian György Cluj, kopó 1 db.

V. Kanári.
Bemutattatott 9, díjazva 9 drb.

1 . o. oklevelet nyert:
Blóz Endre Cluj, 1 drb.

1L o. oklevelet nyertek:
Pap Géza Cluj, 6 drb., Roșescu 

Qyuláné Cluj, 1 drb.
Összeállítva a statisztikát-.

Figyelembe 
Kiállítva Díjazva nem véve

I. Tyukosztály 74 56 18
Lúd     4 4

Hubay Cluj, blaue 1 St., fahle 2 
St., Michael Szabó Cluj, blaue 2 
St., fahle 2 St., Josef Túrós Cluj, 
blaue 2 St. Total: 15 St.

111.Preis erhielten:
Romulus Cismaș Arad, fahle 2 

St., blaue 2 St., Vasile Fock Arad, 
schwarz 2 Stück, weisse 2 Stück, 
fahle 2 Stück, Cari Hubay Cluj, 
4 St. Total: 14 Stück.

Wir halten es angezeigt hier zu 
vermerken, dass der Verb. „Fau­
na“ vom k. rum. VI. Korpskom. 
für seine erspriesslichen Leistun­
gen auf dem Gebiete des Brief­
taubensportes ein wunderschönes 
handgemaltes Ehrendiplom und 
einen Geldpreis von 4000 Lei er­
halten hat.

Sektion III.
Haasen u. Meerschweinchen:
Wir haben schon das öftern er­

wähnt, dass unsere Züchter sich 
nicht genügend mit der Zucht 
von Kaninchen u.Meerschweinchen 
befassen und möchten an dieser 
Stelle abermals unsere Mitglieder 
bitten dieser so rentablen Zucht­
richtung mehr Augenmerk zuzu­
wenden.

1. Preis erhielten:
Andreas Bloz Cluj, Meerschw. 

8 Stück, Ludwig Kunsch Déva, 
belg. Riesen 1 St., franz. Silber 
2 St., Franz Zayzon Cluj, weisse 
Angora 3 St., Meerschw. 8 Stück.

Sektion IV. Hunde.
11. Preis erhielten:

Julius Ecsedy Cluj 1, Josef 
Mureșan Cluj 1, Gabriel Vágó 1, 
Franz Zayzon 1.

111.Preis erhielten:
Georg Corobian Cluj Bracke 1.

Sektion V. Singvögel:
9 Stück Kanarienvögel.

1. Preis:
Andreas Bloz Cluj, 1 Stück.

II. Preis:
Geza Pap Cluj, 7 Stück, Frau 

Roseșcu 1 Stück.
Ausstellungs-Statistik.

Ausge- Nicht 
stellt Präm. präm.

1. Hühner . 74 56 18
Gänse_____ 4 4 —
Enten ______ 2 2 —•
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După premii.
S’a

I. Găini
premiar 
56

i.
43

II.
13

III.

Gâște _ 4 2 1 —
Rațe 2 2 . — —
Curci 4 — — —
Bibilici 6 — 6 —
Porumbei 206 101 68 37

II. Porumbei 
călători
a) emulați 18 cu diplomă —
b) expuși 36 7 15 14

III. Epuri și
cobai ___ £2. 22 22 — —
IV. Câni ... 5 — 4 —
V. Paseri
cânterețe . 9 1 8 —

Aceste date statistice dovedesc, 
că animalele noastre trebuesc 
încă mult cultivate; dar pe de 
altă parte e greu să ne formăm 
o imagină clară despre animalele 
crescătorilor, de oarece cei mai 
mulți înpiedecați de sezonul nă- 
pârlirei și de greutățile transpor­
tului au fost absenți. Să avem 
însă încredere în reușita com­
plectă a viitoarei expoziții. La re­
vedere. ■

Anunț de expoziție.
Comitetul Societății crescători­

lor de animale mici domestice 
„Columbia“ din Arad, a decis în 
ședința din 22. Nov. a. c. că va 
aranja o expoziție dela 31. Dec. 
1922.-1. Jan. 1923.

1) Localul expoziției este sala 
de gimnastică a școalei civile de 
băeți din Str. Iosif Vulcan;

2) la expoziție pot fi aduse 
orice găini și porumbei de rasă.

3) Taxa de spațiu al expoziției 
este următoare:

1 păr. porumbi în 1 cușcă soc. 
pt. membru 15 L, străin 20 L; 
1 păr. porumbi în 1 cușcă prop­
rie pt. membru 10 L, 2 păr. po­
rumbi în 1 proprie pt. membru 
15 c, 2 păr. porumbi în 1 cușcă 
soc. pt. membru 25 L, străin 30 jl.

Mai multe perechii în cuște 
colective pentru membrii soțietății 
50 lei. Exemplare singuratice se 
consideră ca perechi. In curtea 
de galițe 1 m- pt. 4 bucăți 50 L.

4) Porumbeii se pot espune 
numai în cuște tip internațional. 
In caz, că acesta lipsește se va 
da absolvire din partea comite­
tului.

Figyelembe
Kiállítva Díjazva nem véve

Kacsa 2 2 —
Pulyka 4 4 —
Gyöngytyuk 6 6 —

II. Postagalamb
a) röptetett 18 18 —
b) kiállítási 36 36 —

III. Nyulak és
teng, malacok 22 22 —
IV. Kutyák 6 5 1
V. Éneklő ma­
darak .9 9 —

Dijak szerint:
Díjazott I. II. III.

1. Tyukosztály 56 43 13 —
Lúd 4 3 1 —
Kacsa 2 2 — —
Pulyka 4 — 2 2
Gyöntyuk . 6 — 6 —
Galamb 206 101 68 37

II. Postagalamb
a) röptetett 18 18 — —
b) kiállítási 36 7 15 14

Hl. Nyulak és
tengeri malacok 22 22 — —
IV. Kutyák 5 — 4 1
V. Éneklő mad. 9 1 8 —

Ezek a számok igazolják, hogy 
állatainkon nagyjában kell javíta­
nunk. Igaz, még teljes képet nem 
nyerhettünk, mert a tenyésztők a 
vedlési időszak és a nehéz vasúti 
viszonyok miatt teljes számmal 
még nem jelenhettek meg. Le­
gyünk bizalommal, mert a követ­
kező kiállítás sikerekben gazdag 
lesz.

Viszontlátásra I

Kiállítási tájékoztató.
A Columbia aradi galamb- és 

kisházi állattenyésztő egyesület f. 
hó 22-én tartott választmányi ülé­
sén elhatározta, hogy Aradon 1922. 
évi december hó 31-től 1923. évi 
január 1-éig kiállítást rendez.

A kiállítás helyisége Str. losif 
Vulkán-i polgári fiúiskola torna­
terme.

2. Benevezhető minden rendű 
és jellegű fajgalamb és baromfi.

3. Kiállítási térdij a következő­
képen lett megállapítva:

1 pár galamb után 1 egyesü­
leti kalitban egyes, tagnak 15 L, 
nem tagnak 20 L; 1 pár galamb 
után 1 saját kalitban egyes, tag­
nak 10 L, 2 pár galamb után 1 
saját kalitban egyes, tagnak 15 L, 
2 pár galamb után 1 egyesületi

Ausge- Nicht 
stellt Präm. präm.

Puten 4 4 —
Perlhühner 6 6 —
Tauben 237 206 31

II. Brieftauben
a) geflogene« 18 18 —
b) Ausstel. 36 36 —

111. Haasen u. Meer­
schweinchen 22 22 —

IV. Hunde .651 
V. Singvögel 9. 9 —

Verteilte Preise:
Präm. I. 11. 111.

1. Hühner 56 43 13 —
Gänse 4 3 1 —•
Enten 2 2 — —
Puten 4—22 
Perlhühner 6 — 6 —
Tauben 206 101 68 37

II. Brieftauben
a) geflog. 18 (mit Dipl.)
b) ausgest. 36 7 15'14

111. Haasen und
Meerschw. 22 22 — — 

IV. Hunde 5 — 4 1
V. Singvögel 9 18 —

Nach dieser statistischen Über­
sicht können wir schliessen, dass 
wir noch gewaltiges für die Ent­
wicklung und den Aufschwung der 
Kleintierzucht in der Zukunft zu 
leisten haben, wenngleich wir bei 
dieser Ausstellung bei weitem 
nicht den richtigen Masstab über 
den Stand unserer Kleintierzucht 
gewinnen konnten, da die meisten 
Züchter infolge von Mauser und 
Transportschwierigkeiten sich ab­
halten liessen die Austeilung zu 
beschicken. Wir wollen aber auf 
den durchschlagenden Erfolg der 
nächsten Ausstellung hoffen.

Auf Wiedersehen I

Aufruf zur Aussteliung.
Der Ausschuss des Kleintier­

zuchtvereines „Columbia“ hat in 
der Sitzung am 22. Nowember 1. J. 
die Abhaltung einer Ausstellung 
für den 31. Dezemb. l.J.u. 1, Ja­
nuar 1923 zu Arad beschlossen.

1. Ausstellungslokal ist der 
Turnsaal der Bürgerschule Strada 
Josif Vulcan No. 13.

2. Zur Ausstellung können wel­
che Rassen immer von Geflügel 
und Tauben geschickt werden.

3. Das Standgeld für ausgestell­
te Tiere wird wie folgt berechnet:



JÍUiJlL FAUNA 2

5) Data anunțării este până la 
20 Dec. a. c. Cu anunțarea ín 
acelaș timp a se trimite și taxele 
statorite. Anunțări mai târzii, nu 
se vor lua în considerare din 
cauza aglomerației de muncă.

6) Pe timpul expoziției anima­
lele vor fi îngrijite.

7) In decursul expoziției fără 
aprobarea comitetului aranjator 
animalele espuse nu se pot duce.

8) Animalele anunțate nu se 
primesc numai până în 30 Dec.

9) Comisia de arbitriu va în­
griji premiarea animalelor.

10) Orice informație verbală 
sau în scris a se cere secretaru­
lui Blaha Ludovic Arad, Str. 
Unirei (fosta Fábián Gábor) No. 3.

11) Recensia animalelor espuse 
începe în 31 Dec. la ora 8 și '/2. 
Espoziția începe la ora 10 a. m.; 
înaintea acestui termen, cu es- 
cepția aranjatorilor și censorilor 
întrarea pe teritoriul expoziției 
este interzisă.

12) Pentru a fi censori au fost 
rugați domnii: Colonel Roman, 
Roșescu și Lászlóéi Cluj, Hor­
váth Francisc Oradea-Mare, Lámpe 
Simeria, Căpitan Ciorogariu, Czi- 
ráky și Balassa Arad.

13) Vânzările efectuate în tim­
pul expoziției le mijlocește soci­
etatea și 10°/o din prețul vânzărei 
sunt ale ei.

14) Seara de cunoștință se va 
ține în ziua de 30 Dec. a. c. în 
restaurantul Crucea-Albă.

Comitetul aranjator.

AVIS.

1922. Dec. 30 va fi exposiția 
de galițe și animale mici do­
mestice la Arad. Informațiuni 
la Dl secretar Ludovic Blaha 
Arad, Strada losif Vulcan 13.

AVIS.

Am 30-ten December 1922. 
Kleintierausteilung zu Arad. 
Informationen beim Secretar 
Ludovic Blaha Arad, losif 
Vulcan gasse Nr. 13.

kaikban egyes, tagnak 25 L, 2 pár 
galamb után 1 egyesületi kalitban 
nem tagnak 30 L, ennél több pár 
egyesületi tagoknak csoportkalit- 
ban (saját kálit) 50 L. Egyes pél­
dányok térdij elbírálásnál párok­
nak tekintetnek.

Baromfi udvar m2-ként 4 drbig 
50 L.

4. A galambok csupán nem­
zetközi méretű kálitokban állítha­
tók ki, ennek hiányában a ren­
dező-bizottság ad felmentést.

5. Nevezési határidő f. évi dec. 
hó 20. A nevezéssel egyidejűleg 
a páronkénti térdij is beküldendő. 
Későbbi benevezések a rendezés 
megkönnyítése céljából nem vétet­
nek figyelembe.

6. A kiállítás idején az állatok 
gondozva lesznek.

7. A kiállítás idején a galam­
bok és baromfiak a rendezőség 
engedélye nélkül el nem vihetők.

8. A kiállításra beküldött álla­
tok csak december 30-áig fogad­
tatnak el.

9. A bíráló-bizottság gondosko­
dik az állatok díjazásáról.

10. Minden küldemény avagy 
szóbeli megkeresés a kör titkárá­
hoz : Blaha Lajoshoz intézendő. 
Lakik Arad, Str. Unirei (Fábián 
Gábor-u.) 3 sz.

11. A kiállított állatok megbi- 
rálása december 31-én reggel 
órakor kezdődik. A kiállítás 10 
órakor nyílik meg, ezen idő előtt 
a bíráló és rendező urakon kívül 
a kiállítás területére belépni tilos.

12. Bírálóknak felkérettek: Cluj- 
ról colonel Román, Roșescu Gyula 
és Lászlóffy Ferenc ; Orade-Mare- 
ról Horváth Ferenc; Simeriaról 
Lámpe; Aradról capitan Cioroga­
riu, Cziráky és Balassa urak.

13. A kiállítás napján történő 
eladást az egyesület közvetíti és 
az eladási ár 10°/u-a az egyesü­
letet illeti.

14. Ösmerkedési estély f. évi 
december hó 30-án este a Fehér­
kereszt vendéglőben.

A rendezőség.

Aradi baromfikiállitás 1922. 
december 30-án. Felvilágosí­
tások Blaha Lajos titkár ur­
nái Arad, Str. losif Vulcan 13.

1 Paar Tauben im Vereinskäfig 
für Mitglieder 15 L, Fremde 20 L. 
1 Paar Tauben im eigenen Käfig 
für Mitglieder 10 L, 2 Paar 15 L. 
2 Paar Tauben im Vereinskäfig 
für Mitglieder 25 L, Fremde 30 L. 
Mehrere Paare in einem Kollektiv­
käfig für Vereinsmitglieder 50 L. 
Einzelne Tiere werden wie ein 
Paar angesetzt. Für Geflügel wird 
1 m- 4 Stück mit 50 Lei berech­
net.

4. Tauben sollen nur im typisch 
internationalen Ausstellungskäfig 
gezeigt werden. Ausnahmen seitens 
des Ausschusses werden genehmigt.

5. Anmeldungen für die Aus­
stellung sollen unter Beischluss 
des Standgeldes bis längstens 20. 
December erfolgen. Spätere An­
meldungen können infolge Arbeits­
anhäufung nicht berüchsichtigt 
werden.

6. Die ausgestellten Tiere wer­
den während der Ausstellung vom 
Verein gefüttert.

7. Tiere können ohne spezielle 
Genehmigung des Ausschusses 
während der Ausstellung nicht 
weggetragen werden.

8. Die angemeldeten Tiere wer­
den erst am 30. December 1. J. 
übernommen — nicht früher.

9. Die Schiedesrithter-kommis- 
sion wird die Prämierung der 
Tiere vornehmen.

10. Alle gewünschten Auskünfte 
erteilt Herr Ludwig Blaha Arad, 
Strada Unirei 3.

11. Die Prämierung der Tiere 
beginnt am 31. Dezember um halb 
9 Uhr früh. Die Ausstellung wird 
eröffnet um 10 Uhr früh. Vor die­
ser Stunde ist das Betreten des 
Ausstellungs lokals (mit Ausnahme 
der Ausschüsse und Kommission) 
allen Anderen untersagt.

12. Als Schiedsrichter wurden 
eingeladen die H. Colonel Román, 
Roseșcu, Lászlóffy von Cluj, Franz 
Horváth von Oradea-Mare, Lampe 
aus Simeria, Capitän Ciorogariu, 
Cziráky und Balassa aus Arad.

13. Die Verkäufe während der 
Ausstellung vermittelt der Verein, 
wobei 10u/0 von der Verkaufs­
summe dem Verein zu gute fallen.

14. Der Bekanntschaftsabend 
der Mitglieder und Gäste findet 
am 30. Dez. im Restaurant „zum 
Weissen Kreutz“ statt.

Der Ausschuss.
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ConsidEratiuni generale asupra 
științelor naturale.

Ionel Costin doctorand în medicină.

Am primit cu deosebită plăcere 
invitațiunea revistei „Fauna“ pen­
tru conducerea rubricei știențifice. 
Voi căuta ca să inițiez pe ceti­
tori, dupăcât voi putea în tainele 
biologice ale desvoltărei, structurei 
organice, eredității; voi scrie de­
spre teoriile lui Darwin, despre 
bătrânețe, moarte; voi atinge 
chestiunile cari privesc infecțiunea 
(adeca boalele contagioase) imu- 
unitatea și vaccinarea. După ter­
minarea acestor chestiuni de or­
din general voi descrie diferite 
boli mai frequente la animalele 
mici de casă, semnele acestor 
boale, cauzele lor, și măsurile ce 
trebue să le luăm pentru vinde­
carea lor. In descrierile mele voi 
ține cont, că onorații cetitori nu 
sunt oameni de specialitate în 
biologie, în științele naturale și 
medicale; deci și descrierile mele 
în consecință vor fi simple, popu­
lare, lipsite de termeni technici 
cunoscuți numai specialiștilor, dar 
cu toate acestea îmi voi da silința 
ca să fac lumină în mintea celor 
ce vor urmări atent aceste lucrări.

Voi face ca introducere consi- 
derațiuni generale asupra științe­
lor naturale și în special asupra 
biologiei. Științele naturale pre­
cum spune numele lor se ocupă 
cu studiul natúréi. In natură deo­
sebim o lume vie (animale și 
plante) și o lume moartă (mine­
rale). Cu animalele, adecă cu ma- 
nifestațiunile de viață în regnul 
animal se ocupă zoologia (gre­
cește zoon= animal, logos = știință) 
Cu viața plantelor, cu clasificarea 
și descrierea lor se ocupă bota­
nica. Cu descrierea și studiul mi­
neralelor mineralogia. Biologia 
(bios = viață) este studiul vieței; 
biologia studiază manifestările 
vieței, indeferent, că ele se petrec 
la animale sau plante. Terenul 
biologiei este foarte vast și imens ; 
chestiunile biologiei sunt acelea ; 
cari de când există omul au es- 
citat intelectul său, și problemele 
ei încă nici azi nu sunt toate re­
zolvate. E destul să amintesc, că 
încă nici azi nu se cunoaște pre­
cis structura chimică a organis-

Általános hetEkintés 
a tErmÉszEttudományoklia.
— Doctorand Ionel Costin. —

Különös készséggel fogadtam a 
„Fauna“ meghívását, hogy a szak­
lap tudományos rovatát vezessem. 
Igyekezni fogok az olvasót beve­
zetni az élettan, fejlődés, szerve­
zet titkaiba; Írni fogok a Darvi- 
nizmusról, az öregségről, a halál­
ról ; érinteni fogom a fertőzést 
(fertőzőbetegségeket) immuitást és 
oltást. Ezen általános jellegű prob­
lémák után a kis házi állatoknál 
gyakrabban előforduló betegsége­
ket, ezeknek okát és gyógykeze­
lését fogom az olvasó elé tárni.

Leírásaimban számot fogok tar­
tani arról, hogy olvasóközönségem 
nem speciálista a természet és or­
vostudományokban és ennélfogva 
kerülni fogom a magas tudomá­
nyos kifejezéseket és egyszerűbb 
stílusban arra fogok törekedni, 
hogy mindazok, akik figyelemmel 
kisérik majd cikkeimet, fenti prob­
lémákban fel legyenek világosítva.

Bevezetésül a természettudomá­
nyokról és különösen az élettan­
ról fogok egyet-mást elmondani. 
A természettudományok, ahogy a 
név is mutatja, a természet tanul­
mányozásával foglalkoznak. A ter­
mészetben élő (állatok és növé­
nyek) és élettelen (ásványok) tár­
gyak léteznek. Az állatok életével, 
leírásával az állattan „zoologia“ 
foglalkozik, (görögül zoon — állat, 
logos = tudomány). A növények 
életével és leírásával a növénytan 
„botanika“ foglalkozik; az ásvá­
nyokéval az ásványtan „minera­
logia“. A „biologia“ (bios — élet) 
az élet tudománya, az élettan ; ez 
az élettel önmagában véve foglal­
kozik, tekintet nélkül, hogy állat­
ról vagy növényről van szó. A 
biologia tere igen nagy; az élet­
tan kérdései az emberiség elmé­
jét már az első ember létezése óta 
izgatják és távol vagyunk még 
attól, hogy ezen kérdések, mind 
meg legyenek oldva. Csak azt kell 
megemlítenem, hogy az élőlények 
chemiai szerkezete még ma sin­
csen teljesen tisztázva, mert ha 
igy volna mesterségesen lehetne 
életet teremteni. Ezen időponttól 
meglehetősen messze vagyunk még 
és a számos erre vonatkozó kisér-

ailgemErnB Einführung 
in diu Naturwissenschaften.

— Doctorand Ionel Costin. —

Ich habe die Einladung der 
„Fauna“ die wissenschaftliche 
Rubrik zu führen, mit Freuden an­
genommen. Meine Mühe wird es 
sein den Leser in die Geheimnisse 
der Fisiolcgie, Entwicklung des 
Organismus und der Vererbung 
einzuführen, ich werde vom Tode, 
von der Infektion und der Immu­
nität schreiben, und in kurzen 
Worten werden die Probleme der 
Greisheit, des Darwinismus ski­
ziert werden. Nach diesen allge­
meinen Begriffen und Erschei­
nungen werde ich auf die häufigs­
ten bei den kleinen Haustieren 
vorkommenden Krankheiten, ihre 
Ursachen und ihre Behandlung 
näher eingehen.

Jedenfalls werde ich mit Rück­
sicht darauf, dass die meisten Le­
ser keine Spezialisten in den Na­
tur- und medizinischen Wissen­
schaften sind, die wissenschaft­
lichen Benennungen möglichst ver­
meiden, aber trotzdem den auf­
merksamen Verfolger dieser Vor­
lesungen mit den oben angegebe­
nen Problemen familiarisieren.

Zur Einführung seien ein paar 
Worte von den Naturwissenschaf­
ten, im engeren Sinne von der 
Biologie gesagt. Die Naturwissen­
schaften beschäftigen sich, wie 
schon ihr Name zeigt, mit den 
Studien der Natur. In der Natur 
gibt es lebendige (Tiere u. Pflan­
zen) und unlebendige (Mineralien) 
Sachen. Mit der Beschreibung der 
Lebensäusserung der Tiere be­
schäftigt sich die Tierkunde „Zoo­
logie“ (zoon heist griechisch Tie­
re, logos=Wissenschaft). Mit den 
der Pflanzen die Pflanzenkunde 
„Botanik“ und mit den der Ge­
steinarten, die „Mineralogie“. Die 
„Biologie“ (bios=Leben) ist die 
Wissenschaft des Lebens, sie be­
schäftigt sich mit dem Leben in 
sich ohne Rücksicht darauf, ob 
es sich um Tiere oder um Pflan­
zen handelt. Das Gebiet der Bio­
logie ist ausserordentlich weit; die 
Probleme der Biologie, naben die 
Menschheit schon von den aller­
ältesten Zeiten gereizt, und wir 
sind noch sehr weit davon, dass 
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melor vii, pentrucă, dacă s’ar cu­
noaște, am fi în stare să produ­
cem viața pe cale artificială. Ori 
dela aceasta suntem încă departe, 
și cercetările făcute până azi n-au 
dat rezultate generale și sigure. 
Pe de altă parte trebue să recu­
noaștem, că în ultimul secol pe 
terenul biologiei s’au făcut pro­
grese colosale și nu trebue să 
amintesc mai mult, decât, că azi 
suntem în stare a demonstra cele 
mai fine schimbări în celulele or­
ganismelor atacate de-o boală 
oarecare (celulele sunt ultimele și 
cele mai fine cărămizi ale ființelor 
viețuitoare).

Armele științelor biologice sunt 
două:

1. Observațiunea.
2. Esperimentarea.
Observarea este înregistrarea 

tuturor fenomenelor ce se petrec 
în natură și cari cad sub simțu­
rile noastre, adeca pe cari le pu­
tem vedea, auzi, mirosi, gusta 
sau pipăi, fie imediat, adeca fără 
aparate, fie in mod mijlocit, adeca 
cu ajutorul unor istrumente, cari 
au de scop perfecționarea simțu­
rilor noastre relativ slabe. Obser- 
vațiune avem atunci, când înre­
gistrăm fenomenele așa cum se 
produc ele natural, fără a fi in- 
fluințate de voința și acțiunea 
noastră.

Față de observațiunea lucrurilor 
native, adeca așa cum ni le pre- 
sintă natura în mod spontan, este 
observațiunea și descrierea feno­
menelor provocate în mod inten­
ționat de noi: în acest caz vor­
bim de esperimentare. Esperimen­
tarea aduce studiului vieții, adeca 
biologiei servicii enorme: noi nu 
suntem puși- în situația de-a ob­
serva toate în natură și atunci 
trebue să provocăm fenomenele 
pe cale artificială. Voi ilustra cu 
exemplu plastic, deosebirea dintre 
observare și esperimentare: un 
câne se înbolnăvește de tubercu- 
losă, îl vedem bolnav, descriem 
simptomele ce prezintă, îi cerce­
tăm bătăile inimei, respirația etc., 
cu un cuvânt îl observăm. Dar 
rar vom întâlni câne, care să se 
bolnăvească în mod natural de 
aceasta boală. Atunci trecem pe 
terenul esperimentării. Vom lua 
diferiți câni, le vom injecta sub 
piele sau în sânge direct culturi 

let mindeddig nem adott biztos 
eredményt. Másrészről meg kell 
említenem, hogy az utolsó század­
ban az élettan terén igen nagy 
haladás történt és hogy ezt illusz­
tráljam, csak azt említem meg, 
hogy ma a beteg szervezet sejt­
jeiben a legkisebb és legfinomabb 
elváltozást is észrevehetjük.

A természettudományok, de kü­
lönösen az élettan fegyverei a 
megfigyelés és a kísérletezés. A 
megfigyelés az összes érzékszer­

veinket (látás, hallás, szaglás, ta­
pintás, ízlés) erőizgalmak tudo­
másul vételében, összehasonlítá­
sában és leírásában nyilvánul ; 
ezen megfigyelés közvetlen, akkor 
ha mindennemű eszköz nélkül tör­
ténik és közvetett, ha külömbözö 
az érzékszerveinket kiegészítő esz­
közöket használunk (nagyítók, 
hangfogók stb.). Megfigyelésnél a 
természetben lefolyó tüneteket úgy 
vesszük tudomásul, ahogy ők tény­
leg lefolynak, anélkül, hogy aka­
ratunk és ténykedésünk beavat­
kozna. A megfigyeléssel szemben 
áll a kísérletezés. A kísérletezés 
az általunk provokált és mester­
ségesen előidézett tünemények 
megfigyelése. Mig a megfigyelés- 

alle in die Biologie einschlägigen 
Fragen gelöst seien. Ich brauche 
als Beispiel nur zu erwähnen, dass 
die chemischen Studien der leben­
digen Organismen noch nicht ge­
klärt sind, denn wäre dies der 
Fall, so könnte man künstich Le­
bewesen herstellen. Diese Zeit ist 
noch sehr weit, und alle diesbe­
züglichen Experimentierungen 
sind erfolglos geblieben. Doch ist 
zu erwähnen, dass im letzten 
Jahrhunderte die Fortschritte der 
Biologie so ungemein gross sind, 
dass wir heute im Stand sind die 
kleinsten und feinsten Veränderun­
gen in den kranken Zellen des 
Organismus zu beobachten und 
warzunehmen.

Die Waffen der Naturwissen­
schaften sind zwei: die Beobach­
tung und der Versuch (Experi- 
mentierung). Die Definition der Be­
obachtung ist in folgenden gege­
ben : die Wahrnehmung all des 
unsere Sinne (das Sehen, Hören, 
Riechen, Fasten, Schmecken) rei­
zenden äussern Erscheinungen, 
ihre Vergleichung untereinander 
und ihre Beschreibung. Die Be­
obachtung kann ganz unmittelbar 
sein, oder sie geschieht mit Hilfs­
instrumenten die unsere Sinne zu 
verschärfen vermögen. (Vergrösse­
rungsgläsern, Schallaparaten etc.) 
Bei der Beobachtung nehmen wir 
die Fenomene der Natur wahr, 
so wie sie sich in der Wirklich­
keit abspielen, ohne dass unser 
Willen oder unsere Tätigkeit sie 
beeinflussen würden. Im Gegenteil 
zur Beobachtung steht der Ver­
such. Der Versuch ist die präzise 
und genaue Beobachtung der von 
uns künstlich hervorgerufenen Fe­
nomene. Indess wir bei der Beo­
bachtung die Erscheinungen der 
Naturbetrachten,— haben wirbeim 
Versuch die von uns selbst her­
gestellten Erscheinungen zu stu­
dieren. Die Experimentierung leis- 

’tet der Biologie sehr grosse Dienste 
denn es ist uns nieht gegeben, 
dass wir alles natürliche beo­
bachten könnten, und so sind wir 
dann dazu gezwungen künstlich 
herzustellen, das was sich unserer 
unmittelbaren Beobachtung ent­
zieht. Ein Beispiel wird uns bes­
ser aufklären: Ein Hund wird 
tuberkulosekrank, wir sehen ihn 
unlustig, messen seine Herztätig- 
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de bacili tuberculoși și vom ob­
serva cum se produce la ei boala. 
Vom vedea atunci că indivizii tari 
suportă mai ușor boala, cei slabi 
se prăpădesc în scurt timp, vom 
vedea că rasa cutare este inai sen­
sibilă decât alta, că boala va fi 
în funcțiune și de etate, și de-o 
serie de alți factori, pe cari noi 
îi putem-produce chiar artificial. 
Astfel diferite substanțe adminis­
trate animalului vor atenua, vor 
agrava, vor schimba într’un senz 
sau altul mersul boalei. Deci din 
esperimentare pe cum arată acest 
exemplu vom putea scoate con- 
cluziuni și observațiuni mai pre­
cise mai multiple, decât din ob­
servarea nativă oferită de natură.

Putem afirma cu certitudine, că 
cele mai mari foloase le poate 
mulțumi biologia desvoltării mari 
ce s’a dat în ultimul timp micros­
copiei. Microscopul este un apa­
rat optic, cu ajutorul căruia se 
pot observa cele mai mici ele­
mente ale organizmelor vii, fie ele 
animale sau plante: celulele. Mi­
croscopul își are strămoșii săi în 
lupă (lentilă, sticlă de mărit). 
Lentila este o sticlă cu fețele curbe, 
și dupăcum știm din fizică capa­
citatea de mărire este în raport 
direct cu curbura fețelor. Micros­
copul este compus din o serie de 
astfel de lentile, combinate astfel, 
că sunt capabile de-a mări obiec­
tul ce vrem a cerceta de 3—4 
mii ori.

Voi face aci o descriere sumară 
a microscopului și aceasta pentru- 
că în articolele viitoare va veni 
foarte des vorba despre micros­
cop. Dupăcum arată și figura deo­
sebim un stativ (adeca o masă) 
și un aranjament optic in formă 
de tub. Tubul are un sistem de 
lentile în partea superioară, sis­
tem, care vine în contact cu ochiul 
și se numește : ocular și un sis­
tem de lentile în partea înferioară, 
care vine în contact cu obiectul 
ce examinăm: obiectivul. Masa 
microscopului, adeca masa pe care 
punem obiectul de examinat, are 
în mijloc o gaură, prin care trece 
lumina adunată și projectată de-o 
oglindă, ce se află aplicată sub 
masa microscopului. Condiția pen­
tru a vedea la microscop este, ca 
obiectul ce cercetăm, să fie atât 
de subțire, ca prin intermediul 

nél tehát azt figyeljük meg, amit 
a természet saját magától nyújt, a 
kísérletezésben azt figyeljük meg, 
amit mi saját akaratunkkal pro­
vokáltunk a természetből. A kí­
sérletezés a biológiának igen nagy 
szolgálatokat hoz, mert nincs meg­
adva nekünk, hogy mindent meg­
figyelhessünk a természetben és 
akkor mesterségesen idézzük elő 
azt, amit külömböző okok miatt, 
nem figyelhetünk meg közvetlenül. 
Egy plasztikus példával fogom 
illusztrálni a megfigyelés és kísér­
letezés közötti külömbséget: egy 
kutya tuberculosisban betegszik 
meg, betegen látjuk, leírjuk a tü­
neteket, megfigyeljük a szív és 
tüdő működését stb. De ritkán 
fogunk észlelni kutyát, amelyik 
természetes módon tuberculosis­
ban szenvedjen. Akkor kísérlete­
zésre térünk át. Külömböző ku­
tyákat veszünk és bőr alá vagy 
érbe tuberculosis bacillusokat in- 
jectálunk (fecskendezünk) és meg­
figyeljük, hogyan betegszenek le. 
Észre fogjuk venni, hogy az erő­
sebb egyéneknél a betegség lefo­
lyása könnyebb, viszont a gyen­
gébbeknél súlyosabb ; észre fogjuk 
venni, hogy ez és ez a fajta érzé­
kenyebb a betegség iránt, mint 
más fajta, hogy a kor is befo­
lyással van a betegség lefolyására. 
Ahogyan ezen példa mutatja, a 
kísérletezésből több és pontosabb 
concluziot vonhatunk, mint az 
egyszerű megfigyelésből, amelyet 
a természet nyújt.

Biztonsággal állíthatjuk, hogy 
az élettannak a legnagyobb szol­
gálatokat az utóbbi időben a 
microscopia (nagyitó látás) tette. 
A microscop egy optikai berende­
zés, amellyel az élőlények, állatok 
és növények egyaránt, legkisebb 
alkotó elemeit, a sejteket vizsgál­
hatjuk. A microscop őse a nagyító 
üveg. A nagyító üveg vagy lencse 
domború felületű üveg és minél 
nagyobb a felszínek görbülete, an­
nál nagyobb a nagyítás. A mic­
roscop igen erős lencsék összeté­
tele és a vele való nagyítás 
3-4000-szeres.

Le fogom írni röviden a mic- 
roscopot és ezt azért, mert követ­
kező cikkeimben igen gyakran lesz 
szó róla. Ahogyan az ábra mutatja, 
egy asztalt (állvány) és egy op­
tikai csövet láthatunk. Az optikai 

keit, zählen seine Atmung, mit 
einem Worte wir untersuchen ihn 
auf seine Krankheitserscheinungen. 
Aber wir werden selten solche 
Krankheit beim Hunde sehn, an­
derseits ist der Trieb alles zu 
wissen in uns so gross, dass wir 
wissen wollen, wie eigentlich 
diese Krankheit bei dem Hunde 
verläuft.

Wir nehmen als dann mehr 
Hunde, spritzen ihnen in die Ve­
nen oder unter die Haut Tuber­
kulosebazillen, und beobachten 
den Verlauf der Erkrankung. Wir 
werden sehen, dass die stärkeren 
Individuen eine leichtere, die 
schwächeren eine schwerere 
Krankheit durchmachen; dass es 
Rassen gibt die bezüglich der 
Empfindlichkeit gegen Tuberku­
lose Unterschiede aufweisen, und 
dass endlich auch das Alter der 
Tiere einen beträchtlichen Einfluss 
hat. Wie dieses Beispiel zeigt 
können wir aus dem Versuche 
mehr und vollkommenere Schlüsse 
ziehen, als aus der einfachen rei­
nen Beobachtung.

Mit Sicherheit können wir fest­
stellen, dass die grössten Errun­
genschaften der Biologie durch 
die Microscopie erzielt worden 
sind. Das Microscop (mieros = 
klein, scopeo = sehen) ist eine 
optische Einrichtung, mit der man 
die kleinsten Partickelchen der 
Lebewesen die Zellen sehen kann. 
Die Vorgänger des Mikroskops 
sind die Vergrösserungsgläser. 
Diese Vergrösserungsgläser sind 
Linsen mit krummen Flächen, und 
je krümmer die Oberflächen sind, 
desto stärker ist deren Vergrös­
serungskraft. Das Mikroskop ist 
eine Kombination von Linsen und 
mit ihm kann man 3—4000 ma­
lige Vergrösserungen erreichen.

Ich werde hier eine ganz kurze 
Beschreibung des Mikroskops ge­
ben, und das darum, weil im Be­
reiche der folgenden Vorlesungen 
sehr häufig von ihm erwähnt 
werden wird. Wie die Figur zeigt, 
haben wir einen Tisch (stativ) 
und ein optisches Rohr zu unter­
scheiden. Das Linsensistem im 
oberem Abschnitte des optischen 
Rohres heisst Ocular, das im un­
terem Abschnitte heisst Obiectiv. 
Der Tisch des Aparates hat in 
seiner Mitte eine runde Öffnung, 
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gaurei de pe stativ să poate fi 
transluminat de lumina reflectată 
de oglindă. E de dorit deci, ca 
grosimea să nu treacă peste 
’/mo mm.

Grație acestui aparat descris 
aci mai sus, s’a putut studia struc­
tura organismelor vii până la cele 
mai mici detalii, și ce este încă 
mai important, s’a putut studia 
desvoltarea ființelor vii din cele 
mai elementare formațiuni (adeca 
din ou la animale și din sămințe 
la plante) până la starea adultă 
a respectivei ființe. Acest din 
urmă studiu al desvoltărei, adeca 
descrierea tuturor schimbărilor de 
formă și de structură pe cari le 
îndură un organism, în evoluția 
ce face dela cele mai elementare 
formațiuni (ou, sămânța) până la 
starea adultă, este: embriologia.

Embriologia va fi subiectul unei 
serii de articole viitoare, înpărțind 
materialul în 4 capitole :

1. Ovulul și spermatozoidul.
2. Fecundația.
3. Sarcina.
4. Ereditatea.
in rezumat: Științele biologice 

sunt bazate pe observare și espe- 
rimentare. Serviciile cele mai mari 
le aduce esperimentarea. Aparatul 
care a făcut progrese uimitoare 
este microscopul cu ajutorul căruia 
se poate studia desvoltarea orga­
nismului (embriologia) și structura 
organismului deja adult (istologia).

"111111111111"

üirageurul bicEfaiic ardelean
după prelegerea dlui losif Marosi.
La pagina 181 a revistei „Szár­

nyasaink“ din anul 1902, la capi­
tolul care raportează esposiția ți­
nuta în Rákospalota, putem ceti 
următoarele:

„Am putut vedea în decursul 
esposiției o specie nouă prezintată 
de Dl losif Maroși. Este un exem­
plar splendid, cu capul neted și 
punctat, un virageur cu rosetă pe 
frunte. Poate fi mândru cultivato­
rul de porumbei săi, căci roseta 
frontală de fapt îi face capabili 
de-a figura în catalogul porumbi­
lor dela noi, ca o specie nouă.“

Ceace a omis să facă trecutul, 
avem datoria să facem noi „Fauna“.

Dl losif Maroși a început culti­
varea în anul 1890 cu un exem­
plar bicefalic ne virageur. In 1902 

cső felső löszében levő lencserend­
szer az oculár, az alsó részben levő 
lencserendszer pedig az obiectiv. 
A microscop asztala, vagyis a vizs­
gálandó tárgy helye, középen egy 
kerek nyílást mutat, amelyen ke­
resztül az asztal alsó részében levő 
tükör által a fény az obiectiv len­
cserendszerhez vetődik. Hogy a 
microscopi v zsgálat kivihető legyen 
első feltétel az, hogy a vizsgálandó 
tárgy vékonysága ne legyen na­
gyobb egy tized müiméternél, mert 
máskülönben a fény nem hatol 
rajta keresztül.

Ezen gép segélyével az élőlé­
nyek szervezete a legfinomabb rész­
letekig a sejtekig tanulmányozható 
és ezenkívül az élőlényeknek a 
legegyszerűbb képződményekbe, (to­
jásból az állatok és magból a nö­
vények) való kifejlődése szintén a 
microscop segélyével volt csak ta­
nulmányozható. Ezen tudomány, 
mely az élőlényeknek a csirából 
való kifejlődését tárgyalja, a fej­
lődéstan, embriologia.

A fejlődéstan lesz a következő 
négy cikk tá gya, melyet követ­
kezőkép osztok fel:

I. Női pete és férfi csira.
II. Termékenyítés.

III. Tei hesség.
IV. Öröklés.
Mai tanulmányunk rövid össze­

foglalása : Az élettan megfigyelé­
sen és kísérletezésen alapul. A leg­
nagyobb szolgálatot a kísérletezés 
teszi. Nagy haladást köszönhetünk 
a microscopnak, mely gépezettel a 
szervezet fejlődése (embriologia)és a 
felnőtt szervezet szerkezete (histolo- 
gia, szövettan) tanulmányozható.

"’iiiiyjiiu"

Duplakontyu erdélyi forgó.
Marossy József előadása után.

„Szárnyasaink“ 1902. évfolyam 
181. oldalán a következőket ol­
vassuk és pedig Rákospalotán a 
Munkás Otthonban tartott kiállítás 
beszámolójában:

„Sőt igen értékes uj fajtát is 
láttunk. Ifj. Marossy József tag­
társunk egy remek sima és bóbi­
tás fejű homlokrózsás keringőt 
mutatott be. Öröme lehet ezen ga­
lambjaiban, mert valóban szépek 
valának és homlokrózsájuk kétség­
telenül képesíti őket, hogy mint 
uj fajta legyenek hazánk galamb­
faunájába beállíthatók.“ 

durch die sich das (vom im un­
teren Teile des Tisches befind­
lichen Spiegel) gesammelte Licht 
nach dem Öbiectiv uns konzen­
triert. Eine elementare Bedingung 
des mikroskopischen Sehens ist 
die, dass das zu untersuchende 
Obiect nicht mehr als ein zehntel 
mm. Dicke habe, damit es mit 
Leichtigheit durchleuchtet wer­
den könne.

Mit diesem Aparate ist es mög­
lich die Strucktur der Lebewesen 
bis auf ihre kleinsten Einzelteile, 
auf die Zellen zu studieren, und 
anderseits die Entwicklung der 
Lebewesen von den einfachsten 
Formen (Ei für die Tiere und 
Samen für die Pflanzen) zu ver­
folgen. Diese Wissenschaft welche 
sich mit der Entwicklung beschäf­
tigtist die Entwickhiungslehre, oder 
Embriologie.

Die folgenden vier Vorlesungen 
werden aus dem Gebiete der Em­
briologie geschöpft sein, deren 
Materie folgend eingeteilt wird:

1. Das weibliche Ei und der 
männliche Samen.

2. Die Begattung.
3. Die Schwangerschaft.
4. Die Vererbung.
Die Zusammenfassung unserer 

heutigen Vorlesung ist: Die Bio­
logie stützt sich auf die Beo­
bachtung und Experimentierung. 
Die grössten Dienste leistet der 
Versuch. Wir können sehr viel 
der Microscopie verdanken, weil 
mit ihrer Hilfe der Aufbau des 
reifen Organismus (Histologie) und 
die Entwicklung (Embriologie) 
studiert werden kann.

"H||||j|||H"

Der deppelhaubige 
SÍEhEnhűrger Tümmler

(Nach einem Vortrag von H. J. Maroși.)
In der Fachschrift „Szárnya­

saink“ Jahrgang 1902 entnehmen 
wir auf Seite 181 aus dem Be­
richte über die zu Rákospalota ab­
gehaltene Ausstellung folgendes:

„Wir konnten auf der Ausstel­
lung eine neue von Herrn Josef 
Marosi ausgestellte Tauben-Spe- 
zies feststellen. Es sind herrliche 
Exemplare mit einfarbigen und 
getupften Kopf mit einer Rosette 
auf der Stirne. Der Züchter dieser 
Tauben kann stolz auf seinen Er- 
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a avut deja material gata și încă 
în toate culorile. Cea mai grea 
culoare a fost cea alba-sidefie la 
obținerea căreia s’au opus foarte 
multe piedeci.

Standardul acestei specii este:
Poziția: statură mijlocie pe pi­

cioare scurte.
Capul: din profil este rotund cu 

runte ușor convexă, din față pu­
țin turtit, alungit.

Ciocul: mijlociu, mai 
mult scurt, dar nu e 
gros.

Ochiul: alb-irisul si­
defiu.

Decoru 1: coc pe ureche 
și coc care vine pe cioc.

Aripile: închise, zac 
pe coadă, dar nu ajung 
vârful cozei.

Coada: 12—14 cm. 
lungă.

Picioarele: roșu de­
schis și mici.

Se află în orice cu- 
loase; poate fi unicolor 
și multicolor. Până azi 
cele mai frumoase exem­
plare s’au văzut în roșu, 
negru și galben. Cea mai grea 
culoare este cea albă sidefie.

Crescătorul a expus un exemplar 
foarte frumos alb cu ochii albi, 
desenat aci de secretarul societății 
Dl. Lászlóffy.

Din partea noastră toată lauda 
cultivatorului, pe care’l sfătuim să 
facă cu răbdare mai departe per­
fecționarea acestei specii. Trebue 
să observăm însă, că la selecțio­
nare este a se evita capul gros, 
pentru cele două cocusi și așa il 
îngroașe considerabil, tot astfel 
trebue evitată statura înaltă și 
aripile deplasate în jos. Pe de altă 
parte ar fi o greșeală mare pre- 
sența penelor pe picioare, căci ai­
da de bănuit, că sa făcut o încru­
cișare cu un tambur.

Mulțumirea.
Aducem pe aceasta cale mulțu­

mire d-lui loan Meskó, contabil la 
banca de păstrare din Hațeg pen­
tru trimiterea sumei de lei 200 
pentru premiarea celui mai frumos 
bicefalic ardelean. Premiul a fost 
acordat d-lui Iosif Maroși din Ti rda. 
Mulțumim și d-lui luli i Goppolt, 
care a dat 80 lei pentru premiarea 
de găini.

Amit a mult elmulasztott, köte­
lességünk megtenni magunknak, a 
Faunának.

Marossy József ur az 18€0-es 
években kezdette a kitenyésztést 
és amint közli, egy duplakontyu 
nem forgóval kezdette munkáját, 
az 1902. évben már kész anyaga 
volt és pedig minden színben. 
Legnehezebb szin a fehér gyöngy- 
szemü.

mert ezeknél sok kellék áll elő, 
mint akadály.

A standardja:
Állás: középmagasság alacsony 

lábakon.
Fej : oldalról kerekded, enyhén 

domborodó homlokkal, szembe kissé 
lapitott, nyúlánk.

Csőr: középhosszu, inkább rö­
vid, de nem vastag.

Szembőr: fehér, szemirisz gyöngy.
Dísze: kagylókonty és orra le- 

hajló orrkonty.
Szárnyai: csukottak, farkon fek­

szenek, de nem érik a farok végét.
Farktolla: 12—14.
Lábai: élénk vörösek és kicsi­

nyek.
Előtörd; 1 minden színben úgy­

mint egyszinben és tarkában. Ed­
dig legszebb példányok feketében, 
vörösben és sárgában találhatók. 
Legnehezebb szin a gyöngyszemü 
fehér.

Igen szép példányt mutatott be 
a tenyésztő, 1 pár fehérszemü fe­
héret, amelyet rajzolónk Lászlóffy 
Ferenc titkár lerajzolván, képün­
kön bemutatjuk.

Magunk részéről teljes elisme­
réssel vagyunk a tenyésztője iránt 
és kérjük, hogy tovább is tartson 

folg sein, denn fürwahr die Ro­
sette auf der Stirn befähigt diese 
Tauben, dass sie im Standard-Re­
gister als neue Spezies aufgenom­
men werden.“

Wir die „Fauna“ haben'nun- 
mehr die Pflicht das in der Ver­
gangenheit versäumte nachzutra­
gen.

Herr Josef Marosi hat mit der 
Herauszüchtung dieses Tümmlers 

bereits im Jahre 1890 
begonnen; und schon 
im Jahre 1902 verfügte 
er über genügend Zucht­
material in allen Farben. 
Der Erreichung der 
weissen perlmutterschil­
lernden Farbe stellten 
sich die grössten Hin­
dernisse entgegen.

Der Standard dieser 
Spezies ist folgender: 
Stellung: mittel gross 
auf kurzen Beinen. Der 
Kopf: im Profil von 
seitwärts betrachtet er­
scheint rundlich mit 
leicht eingebuchteter 
Stirne, hingegen von 

vorne betrachtet etwas platt läng­
lich. Schnabel: mittellang, eher 
kurz u. nicht schwer. Auge: weiss- 
perlmuttere-Iris. Federschmuck: 
Haube am Hinterkopf und Haube 
über dem Schnabel. Flügel: ge­
schlossen, ruhen am Schwanz u. 
erreichen nicht dessen Spitze. 
Schwanzfedern: 12—14 cm. lang. 
Füsse: hellrot und klein.

Der doppelhaubige Siebenbür­
ger Tümmler kommt sonst in je­
der Farbe vor; er kann einfärbig 
sein oder mehrfärbig. Die feinsten 
Farben wurden bisher in rot, schw. 
und gelb gesehen. Die am schw. 
herauszuzüchtende Farbe ist in 
weiss perlmutterschillernd.

Der Originalzüchter hat ein sehr 
schönes Paar ausgestellt in weiss 
mit weissen Augen, siehe die 
Zeichnung von Herrn Lászlóffy 
Sekretären des Vereins „Fauna“.

Wir unserseits beglückwünschen 
Herrn Marosi und wünschen ihm 
von Herzen Ausdauer und Glück 
in der Vervollkommung der Nach­
zucht dieser Spezies. Wir möch­
ten nur bemerken, dass in der 
Nachzucht Tiere mit dickem Kopf 
aüsgemärzt werden sollten, denn 
die Doppelhauben verdicken ohne-
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TRENAR
Acești porumbi au 
iost espuși Dl Nadra 
George crescător in 
Arad. De prezent 
sunt in posesiunea 
Academiei de Agri­

cultură Cluj.
oooo

TRENAR
Diese Tauben wur­
den von Nadra 
Georg ausgestellt, 
jetzt sind sie im Be­
sitze der Ackerbau 
Akademie zu Klau­

senburg.
oooo

TRENAR. Kiállító Nadra George ur aradi tenyésztő,"jelenleg a cluji Gazdasági Akadémia'tulajdona. 
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Stuparitul.
— I. Costin preot. —

Din timpurile cele mai vechi po­
porul nostru s’a obișnuit cu creș­
terea albinelor, parte pentru miere, 
care ia servit în multe boale ca 
medicament, parte pentru ciară, 
care ia dat luminarea în b:serici și 
în zile mari de sărbări familiare 
lumina în casă.

După ce a luat avânt industria, 
din ceară s’a fabricat și să fab­
rică cele mai prețioase luminări 
întrebuințate în trecut și prezent, 
pentru mărirea cultului religios în 
biserici și ceremoniile împreunate 
cu săvârșirea sf. taine.

Prăsârea albinelor ca ram eco­
nomic, la poporul nostru, să men­
ține mai mult ca obișnuință ere- 
zită din străbuni; dar recunoscut 
de folositor și distractiv.

Folosința ce se poate obține din 
miere și ciară este constatată. Și 
toți aceia dintre stupari, cari în 
cultura albinelor au introdus cul­
tura sistematică, cari au știut să 
aleagă câmpurile, șesurile, colinele 
și poalele munților bogate în ar­
bori și plante producătoare de 
miere.

Pentru instruirea amatorilor și 
cultivatorilor de albine, încă în 
frageda mea vârstă în anul 1884 
am dat „Normalul de stupărit“ 
tare s’a bucurat de mare trecere 
și care a servit multe îndrumări 
practice pentru cultura albinelor, 
introducerea coșnițelor sistematice 
și mijloacelor de sporirea, grijirea 
și întrebuințarea productelor obți­
nute din stupărit.

De atunci și până astăzi culti- 
■varea albinelor a făcut un progres 
foarte mare, mai vârtos de când 
statul a luat asuprași îndatorirea, 

ki ezen újfajta tökéletesítése mel­
lett. Megjegyzésünk csak az, hogy 
a tenyésztésnél kerülendő a nagy 
bunkós fej, mert a dupla konty 
amúgy is nagyítja a fejet, kerü­
lendő a magas állás, vagy a lom­
pos szárnytartás. Igen nagy hibá­
nak tartanánk a lábtoliakat, mert 
kétséget támasztana, hogy a ke­
resztezés dobos utján állott elő.

..........

9 méhészet.
— Costin János lelkész. —

Népünk a legrégibb időkből meg­
szokta a méhek nevelését, részint 
a mézért, mely élelméül és sok­
szor orvosságául szolgált, részint 
ped g viaszáért, melyből a templo­
mok és családi tűzhelyek kivilágí­
tására szükséges gyertyát készí­
tették.

Az ipar fejlődésével a méhek 
viaszát a legértékesebb és leg­
szükségesebb gyertyák készítésére 
használják fel, az istentiszteletek 
pompájának fokozására és a szent 
áldozat ceremóniájának emelésére.

A méhek terjesztése a mi né­
pünknél egy atavisztikus jelenség, 
de amellett hasznos és szórakoz­
tató. A haszon a mézben és a 
viaszban van és leginkább azon 
méhészeknél, akik systematikus 
nevelést vezették be és akik a leg­
jobb mézvirág-termő mezőket, dom­
bokat és havasaljakat tudták meg­
választani.

A műkedvelők és tenyésztők ré­
szére még fiatal koromban, 1884- 
ben írtam a „Méhészet kéziköny­
ve“-!, amely könyvnek igen nagy 
keletje volt és mely sok utasitást 
tartalmazott a tenyésztésről, a sys­
tematikus méhkasok szerkezetéről 
és kezeléséről, rajzás elősegitésé- 

dies die Kopfform merkbar, eben­
so wolle vermieden werden hohe 
Stellung und hängende Schwin­
gen. Auch müssten Tiere mit be­
fiederten Füssen disqualifiziertwer- 
den, da dies darauf hinweisen 
würde, dass sie durch Kreuzung 
mit „Trommeltauben“ herausge- 
züchtet wurden.

...........

Die Bienenzucht.
— Pfarrer Johann Costin —

Unser Volk beschäftigt sich 
schon seit ältesten Zeiten mit der 
Bienenzucht, einerseits wegen 
dem Honig, der als Nahrungs­
mittel und oft als Heilmittel diente, 
anderseits war das Wachs zu An­
fertigung von Kirchen- und Haus­
kerzen vielfach verwandt.

Mit dem Fortschritte der Indus­
trie wird das Wachs zum Anfer­
tigen der aller feinsten und unent­
behrlichsten Kerzen benutzt, und 
die Kerzen dienen zur Hebung der 
Gottesdienstpracht und zur Poten­
zierung der Zeremonie beim heili­
gem Abendmahl.

Die Bienenzucht ist bei unserem 
Volke eine zurüchkehrende erbliche 
Eigenschaft aber nebenbei ist es 
eine nützliche und unterhaltende 
Beschäftigung. Der Nutzen liegt im 
Honig u. Wachs und es freuen sich 
des Nutzens am meisten dieje­
nigen Bienenzüchter, die die siste- 
matische Züchtung eingeführt, und 
gute Blumenfelder, Obstbaumrei­
che Hügel und Gärten gewählt 
haben.

In meiner Jugend, noch in den 
84-iger Jahren, habe ich für die 
Dilettanten — u. Professionisten — 
Züchter „Handbuch der Bienen­
zucht“ geschrieben. Es war ein 
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ca sä învețe, ajute și spriginească, 
prin toate mijloacele sporirea albi- 
năritului, ca ram economic apar­
ținător Ministerului de agricultură.

Întrucât cultivarea albinelor se 
poate îndeplini decâtră persoane 
mai în vârstă, întrucât numai anu­
mite perioade din zi pretinde muncă 
și supraveghere, întrucât albinele 
de sine pleacă și vin dela muncă, 
întrucât puțina osteneala» de îngri­
jire și chiar distragere, albinele o 
răsplătesc din belșug, întrucât cu 
puțin capital se poate obține câș­
tig mare; stupăritul are viitorfrumos.

Fără îndoială să ivesc ani foarte 
nefavorabili stupăritului cum a fost 
și cel trecut pe unele locuri; dar 
aceasta împrejurare nu trebue să 
descurageze, căci ori care ram eco­
nomic, în unele perioade trece peste 
greutăți.

Stupăritul răsplătește capitalul 
și munca, când timpul este favo­
rabil acestui ram economic din bel­
șug și dă pe lângă aceasta culti­
vatorului una dintre cele trai fru­
moase distracții.

învățătorii, funcționarii și profe­
siile împreunate, cu șezutul mult 
prin cele birouri pline de prafuri, 
prin cultivarea albinelor, lucru ce 
se poate isprăvi dimineața și apus 
de soare, pe lângă distracție, ar 
da și căstig frumos stăpânilor sir- 
guinciosi.

'"Ilflljlllll"

Explicația anexei noastre ar­
tistice de pe copertă.

Reprezintă specia belgiană M e c h e 1- 
n e r în varietatea aibă și cânepoasă. 
Este preparat după fotografia originală 
a exemplarelor din crescătoria noastră. 
Aceasta varietate de găini foarte mari 
sunt cele mai gustoase și fragede la 
carne. Găinile sunt foarte bune ouă- 
toare iarna, pe de altă parte ca cloște 
sunt foarte liniștite și de încredere. Creș­
terea lor este ușoară, sunt animale cari 
resistă la orice intemperii și se înbol- 
năvesc foarte rar.

Die Erklärung der Kunstrepro- 
duction von der Koperte.

Dieses Fleischhuhn ist in der Gegend 
von M e c h e 1 n entstanden und wird 
für den Markt gezüchtet. Es sind dies 
weisse und gesperberte Exemplare von 
unserer Züchterei nach einer Original­
fotografie bearbeitet. Diese grossen 
Hühner haben das beste und zarteste 
Fleisch. Die Hennen sind sehr gute 
Winterleger und sind ausserdem zu­
trauliche und ruhige Glucken. Die Auf- 
zicht geht leicht vonstatten, sie sind 
wetterhart und Krankheiten wenig unter­
worfen. 

tol és a nyert méztermékek fel­
használásáról és konzerválásáról.

Azóta a méhészet igen nagy lé­
pésekkel haladott, de leginkább 
azóta, mióta az állam a földmive- 
lésügyi minisztérium védnöksége 
alá helyezte a méhészetet.

A méhészetnek igen szép jövője 
van, mert vele öregebb korban levő 
személyek is foglalkozhatnak, do­
log és felügyelet a napnak csak 
bizonyos szakaiban szükséges, mi­
vel a méhek maguktól dolgoznak, 
igen kevés munkával és gondos­
sággal, amely összeolvad a szóra­
kozással, igen szép hasznokat le­
het létesteni.

Kétségen kívül vannak olyan 
évek is, mint pl. a mult év volt, 
amikor a méhészeket nagy károk 
érik, de ez nem kell hogy csüg- 
gesszen, mert a gazdaság minden 
ágában jelentkezhetnek ilyennemü 
nehézségek.

Végelemzésben a méhészet bő­
ségesen visszafizeti a tőkét és 
munkát, ezenkívül egy igen nemes 
és szép szórakozás. Ajánlatos volna, 
ha a tanítók, hivatalnokok és leg­
több idejüket ülőmunkával töltő 
egyének a méhészettel foglalkoz­
nának, adva lévén a tény, hogy 
csak reggel és este kell titánná 
nézni és hogy fentiek igen alkal­
mas órákat találnának a poshadt 
hivatallevegő kiszellőztetésére.

llllllllljllllll

Címlapunkon levő mümelléklet 
magyarázata.

A Meeh einer belga fajt, fehér 
és kendermagos alfaját mutatja be. Te­
nyészetünkben lévő eredeti példányok 
felvétele után készült. Ezen tyukfaj igen 
nagy példányokat mutat fel és legjobb 
izü és legpuhább husiik van. A tyúkok 
igen jó téli tojók, másrészt pedig meg- 
b.zható és nyugodt természetük miatt 
igen jól beválnak kotlóknak. Felnevelé­
sük igen könnyű, mert zivatarálló álla­
tok és a betegségek iránt igen kevéssé 
fogékonyak.

Köszönetnyilvánítás.
Fauna ezúton köszönetét fejezi 

ki Meskó János hațeli takarék­
pénztári főkönyvelő urnák, aki a 
legszebb erdélyi duplakoniyos díja­
zására 200 Leit küldött. A dijat a 
biráló bizottság határozata szerint 
Marosi József, Torda nyerte el.— 
Köszönetét fejezi ki Goppold Gyula 
űrnek, aki egy tyuk díjazási alapra 
80 Leit befizetett. 

sehr gesuchtes Buch, nnd enthielt 
vieles über die Zucht, über die sis- 
tematischen Bienenkissen als Struk­
tur und Behandlung, über die Ver­
mehrung, über die Verwendung 
und Konserwierung der eihaltenen 
Produkte.

Seit dem sind auf diesem Zweig 
der Wirtschaft sehr grosse Fort­
schritte gemacht worden, und im 
besonderem seit der Staat d e Bie­
nenzucht unter die Patronage der 
Ackerbauministeriums gestellt hat.

Die Bienenzucht hat eine sehr 
schöne Zukunft, weil sich mit ihr 
auch ältere Leute bekümmern kön­
nen, Arbeit und Aufsicht sind nur 
an bestimmten Zeiten des Tages 
nötig, weil die Bienen von sich 
selbst arbeiten. Mit sehr wenig 
Arbeit und Aufmerksamkeit, welche 
sich mit dem Unterhalten innig ver­
binden, kann man sehr schöne 
Nutzen haben.

Jedenfalls gibt es auch solche 
Jahre in welchen die Bienenzüch­
ter grossen Schaden erleiden, aber 
das muss nicht verdriessen, denn in 
allen anderen Arten der Wirtschaft 
gibt es manchmal grössere ödere 
kleinere Schaden.

Zusammenfassend können wir 
sagen, dass die Bienenzucht das Ka­
pital und die Arbeit reichlich zu­
rückzahlt, und ausserdem ist es 
eine sehr schöne und edle Unter­
haltung. Es wäre empfehlenswert, 
dass die Lehrer, Beamten und die 
meisten sitzend arbeitenden Men­
schen sich mit der Bienenzucht be­
schäftigen sollen. Nach den Bienen 
muss man nur morgens undabends 
nachsehen, und die obenangegebe- 
nen würden sich von der schlech­
ten Amtsluft in diesen paar Stun­
den ausgezeichnet erholen.

Amtlicher Teil.
Die Mitglieder des Verbandes „Fau­

na“ haben in der Vollsitzung am 25. 
November 1922 folgendes beschlossen :

Der verantwortliche Schriftleiter der 
Fachzeitschrift „Fauna“ Herr Joan Titi- 
șan hat zufolge seiner vielseitigen dienst­
lichen Inanspruchnahme um seine Ent­
hebung angesucht. Das Präsidium hat 
dieses Ansuchen genehmigt, dem Herrn 
Titișan dessen Dank ausgesprochen und 
ihn mit dem Amt des Vereines-sekre- 
tären betraut, das Herr Joan Titișan 
auch angenommen hat. Als neuer ver­
antwortlicher Schriftleiter wurde mit 
Stimmeneinheit Herr Costin Jonel 
Doktorand von der medizinischen Fa-



î ________________________________FAUNA_____ ________________________________n

- Partea oficiali
Membrii Soc. „Fauneta“ în ședința 

ținută cu data de 25 Mai 1922. au ho­
tărât următoarele:

Redactorul responzabil d-1 loan Titi- 
șan al revistei „Fauna“ anunțânduși 
ocupațiunile multiple îăi prezintă ab- 
zicerea dela redacție. Direcțiunea mul­
țumind pentru activitatea de până aci 
primește abzicerea, și încredințează 
d-lui 1. Titișan agendele de secretar, 
pe care numitul le primește. Ca redac­
tor responzabil a fost ales cu unami- 
nitate d-1 Ionel Costin doctorand în 
medicină, a cărei zel și sirguință nu 
trebue relevat în mod speciat

Pentru meritele câștigate în jurul 
expoziției societatea aduce mulțumire 
protocolară d-lor: Colonel Xenofon 
Roman, Iuliu Roșescu, Francisc Lász­
lóffy, Teodor Berláni, Francisc Zajzon, 
loan Titișan, Francisc Hartmann și 
Ludovic Herbert.

In decursul expoziției au fost presen- 
tate trei specii de porumbei, cari nu 
figurează în cărțile și revistele de spe­
cialitate, cari deci trebue considerate 
specii ardelene.

Una sunt speția Bicefalic—Arde­
lean—Marossy, care e drept a fost pre­
zentată în 1902. în Rákospalota, dar 
n’a fost recunoscută ca specie de stan­
dard. (Standardul se publică în numă­
rul de azi).

A doua specie e sburătorul ardelean. 
Pentru stabilizea standardului s’a numit 
o comisiune din domnii: Teodor Ber- 
lányi, Iosif Forray, Lodovic Herbert, 
Alexandru Hudicska, Ludovic Jordáky, 
Niculae Kuti, Francisc Lászlóffy, Stefan 
Muntean și Coloman Platz. Constată­
rile acestei comisiuni se vor publica 
în revista noastră.

A treia specie este virageurul albas­
tru Cluj. Pentru stabilirea standardului 
au fost rugați domnii: Ludovic Hentes, 
Ludovic Jordáky, Niculae Kuti, Fran­
cisc Lászlóffy șf Niculae Szabó. Con­
statările se vor publica în revista no­
astră.

Pentru a da terminologie românească 
acestor trei specii au fost rugați domnii: 
Ionel Costin, Teodor Berlányi și Fran­
cisc Lászlóffy.

Pentru aplicarea inelelor de cultură 
asupra paseilor de rasă, d-1 loan 
Husnic este încredințat a lua contact 
corespondențial cu străinătatea.

Se dă mulțumire protocolară Soc. 
Columbia din Arad, pentrucă ne-a în- 
promutat 28 cuște pe timpul expoziției.

întrucât și în secția de găini sau 
observat trei specii noi: golișele gal­
bene, albe și cânepoase, fiind specii 
tipice, s’au rugat crescătorii a le descrie.

.. .

Pot să-și ridice diplomele, cei pre- 
miați cu ocazia exposiție ținută din 18 
până în 21 Nov. a. c. Diplomele pe gă­
sesc la redacția „Faunei“ Cluj, Strada 
Moților 21 și pot ridica personal sau 
pe posta contra prețului de 30 lei.

Hivatalos rész.
A „Fauna“ tagjai nov. 25-én tartott 

gyűlésen a kővetkezőket határozta el:
Felelösszerkesztö Titișan János ur 

nagyfokú elfoglaltságát bejelentvén kéri 
az igazgatóságot, hogy lemondását vegye 
tudomásul. Az igazgatóság eddigi mun­
kásságáért köszönetét fejezi ki és saj­
nálattal bár, de a felmentést megadja. 
A tagok egyhangú kívánságára megbízza 
jegyzői teendők végzésével, amit Titișan 
ur mint kevesebb munkakört el is vál­
lalja. Felelős szerkesztőnek egyhangúlag 
megválasztatik Costin Ionel szigorló or­
vos ur, kinek tudását és szorgalmát 
nem szükséges külön hangsúlyozni.

A kiállítás körül szerzett érdemek el­
ismeréséül colonel Román Xenophon 
urnák jegyzőkönyvi köszönetét fejezi ki 
egyesületünk, ugyancsak Roșescu üyula, 
Lászlóffy Ferenc, Berláni Tivadar, Zay­
zon Ferenc, Titișan János, Hartmann 
Ferenc és Herbert Lajos uraknak.

A kiállításon bemutatott három uj er­
délyi fajta, melyek eddig szaklapokban 
és szakkönyvekben nem ismertek, mu- 
tattatott be, melyek standardszerüségére 
egy bizottság alakíttatott. Egyike a Ma- 
rossy-féle erdélyi duplakontyu, mely 
ugyan 1902-ben, Rákospalotán be lett 
mutatva, de fajták közé nem vétetett, 
(melynek standardját tenyésztője után 
mai számunkban közöljük).

Másik faj általánosan ismert erdélyi 
forgó. A standard megállapítására fel­
kérettek : Berláni Tivadar, Forrai Jó­
zsef, Herbert Lajos, Hudicska Sándor, 
Jordáky Lajos, Kacsur Antal, Kuti Mik­
lós, Lászlóffy Ferenc, Muntyán István és 
Platz Kálmán urak. Megállapodásaik 
eredménye szaklapunkban közlendő.

Mindhárom fajtára terminologikus osz­
tály állittatik fel, melynek tagjai: Berláni 
Tivadar, Costin Ionel és Lászlóffy F. urak.

A titkári előterjesztésben érintett köz­
ponti törzskönyvezés tervezetei elfogad­
tatván, a lábgyürők megrendelése iránt 
szükséges levelezésekre Husznik János 
ur kéretett fel és bízatott meg.

Az aradi Columbia egyesületnek ki­
állításra kölcsönadott 28 drb ketrecért 
jkvi köszönetét fejezett ki.

A tyukosztályban is három uj vállfajt 
fedezvén fel és pedig a kendermagos, 
sárga és fehér kopasznyaku erdélyi, 
miután tipikus fajtát képviselnek, tel- 
kéretnek a tenyésztők a fajta leírására.

Öffentlicher Dank.
Wir danken auf diesem Wege 

dem hochverehrten Herrn Cassier 
Johann Mesko von Hațeg für die 
eingesandten 200 Lei die den 
Zweckverfolgen sollen, dieselben 
denjenigen Aussteller ausfolgen zu 
wollen, der die schönsten Zwei­
haubigen Tümler zur Ausstellung 
brachte. Dieser Presfiel dem Aus­
steller Herrn Josif Marosi von 
Torda zu. Wir danken auch dem 
Herren Julius Goppolt für die ein­
gesandten 80 Lei. 

kultät gewählt dessen Eifer und Aus­
dauer uns allen schon längst bekannt ist.

Der Verein hat ferner folgenden Her­
ren, welche sich für das Gelingen der 
Ausstellung besonderes verdient ge­
macht haben, seine Danksagung pro­
tokolarisch zum Ausdruck gebrächt u. 
zwar : Herrn Colonel Roman, Julius Ro- 
seșcu, Franz Lászlóffy, Teodor Berláni, 
Franz Zayzon, Johan Titișan, F. Hart­
mann und Ludwig Herbert.

Auf der Ausstellung waren auch drei 
Arten von Tauben vertreten, welche in 
der ganzen Fachliteratur nicht erwähnt 
werden, weshalb wir glauben berechtigt 
zu sein, dieselben als typisch Sieben- 
bürgische Tauben-Spezien ansprechen 
zu dürfen. Es sind das der „doppel- 
haubige Siebenbürger Tümmler“ — 
Marosi welcher das erstemal im Jahre 
1902 auf der Ausstellung zu Rákospa­
lota gezeigt wurde und wohl nicht als 
eigene Spezies erkannt wurde und des­
sen Standard wir in diesem Blatte wei­
ter unten veröffentlichen.

Als zweite Spezies erkennen wir den 
„Siebenb. Tümmler“. Fürdie Feststellung 
des Standards wurde eine Kommission 
aus folgenden Herrn eingesetzt: Teodor 
Berláni, Ludwig Herbert, Alexander Hu­
dicska, Ludwig Jordáky, Michael Kuti, 
Franz Lászlóffy, Stefan Muntean und 
Koloman Platz. Der Standard wird in 
dieser Zeitschrift veröffenlicht.

Als dritte Spezies erkennen wir den 
„blauen Tümmler“. Für die Feststellung 
seines Standards wurden folgende Herrn 
ersucht: Ludwig Herbert, Ludwig Jor­
dáky, Nikolaus Kuti, Franz Lászlóffy u. 
Nikolaus Szabó. Auch dieser Standard 
wird demnächst der Öffentlichkeit über­
geben werden.

Für die Festsetzung der rumänischen 
Namen dieser drei Taubenarten wur­
den Herr Jonel Costin, Teodor Ber­
láni u. Franz Lászlóffy ersucht.

Für die Bestellung von entsprechen­
den Geflüget-Fussringen wurde Herr 
Johan Husznik ersucht sich mit den 
einschlägigen Firmen ewentuell des 
Auslandes ins schriftliche Einvernehmen 
zu setzen.

Dem löblich en Schwesterverein „Co­
lumbia in Arad“ wird für die leihweise 
Überlassung von 28 Ausstellungs Käfi­
gen während der stattgehalten Ausstel­
lung in Cluj protokolarisch der Dank 
unseres Vereines „Fauna“ kundge­
geben.

Nachdem auf der Ausstellung auch 
drei höchst ansprechende Nackthals­
kreuzungen in weisser, gelber und 
gesperberter Farbe vorteilhaft aufgefallen 
sind, werden deren Züchter ersucht 
näheres über ihre Zuchterfahrungen 
anzugeben.

Wer will sein Diplom ? Für Ihre 
auf der Ausstellung in Cluj am 18—21. 
November dieses Jahres ausgestellten 
und prämierten Tiere bekommen Sie 
sofort Ihr fertiges Diplom, sollen Sie 
sich an die „Fauna“ wenden und unter 
einem den Betrag von 30 Lei erlegen, 
oder per Post anweisen.

Das Präsidium der ..Fauna“ 
Cluj, Calea Moților No. 21.
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HLEBEDB“ s. a. fabrică de plapome,
| matrafe, periai și vestminte de pat

□ □
8 Fabrica și biro- 
§ roul Cluj, Str. 
§ lașilor Nr. 14. 

Telefon 596.

Primește comande în 
ori-ce cantitate și ca­
litate. Scarmănă, curăță 
sortează cu mașini spe­
ciale tot soiul de pene, 
precum și lână, păr de 
cal, capră, porc etc., cu 
prețuri moderate. Vin­
de : Fulgi de pene și 
materiale prelucrate.— 
Cumpără: materi brute 
ca: lână spălată, păr și 
pene de tot soiul etc. — 
Instalațiune cu motoare 
electrice. Illlllllilillllllllllll

□ □
Frăvălia „Le- 
beda" Cluj, C. 
Victoriei 10. 
Telefon 515

□ □

„PREVEDEREA“
societate anonimă română de asigurări, Brăila. \ 
Capital social Lei 10.000,00 — Fonduri de rezervă

Lei 1250)000

Cea mai sohdi și cea m i eftin societate de 
asigmare cu mart leg tun in străintate.

REPREZENTANȚA GENERALĂ 
pentru Transsylvania, Maramureș, Crișana 

IN CLUJ, CALEA MOȚILOR 21.

pillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll Hillis

| MICA PUBLICITATE, o APRÓ HIRDETÉSEK. | 
HLEIMEH ANZEIGER.

BiiiiiiNiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiB

FORGÓ RÖPGALAMBOK minden színben csakis 
P minőségben eladók. Kahlfürst Imre Cluj, Strada 
lorga (volt Jókai-utca) 17. szám.

APRÓ HÁZIÁLLATOK tenyésztésével foglalkozó 
szaklapokat és szakkönyveket veszek magas áron. 
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek.

ELADÓ D1SZGALAMBOK minden fajtában és. 
színben, Zayzon Ferenc galambtenyészetéből Cluj, 
Strada Moților 30. szám. J

ÉRTESÍTJÜK a tisztelt tenyésztőket és ama- 
teuröket, hogy a „Fauna“ Clui, (Monostori-ut 21. 
sz.) mindig szállíthat nekik faj házi állatokat, úgy­
mint : tyúkokat, libákat, rucákat, pulykákat, gyöngy- 
tyukokat, nyulakat, tengeri malacokat, kutyákat, pá­
vákat, fácánokat, papagályokat, kanári madarakat 
stb. Ugyanígy külömböző majorsági fajtojókkal is 
szolgálhat. Igen értékes és kiváló galambjaink szin­
tén megszerezhetők.

MINDAZOK, akik folyó évi nov. hó 18—21-ig 
tartott kiállításon dijat nyerlek, felvehetik díszokle­
velüket a „Fauna“ szerkesztőségében személyesen 
vagy postán bejuttatott 30 lei ellenében. „Fauna“ 
szerkesztőség Cluj, Str. Moților (Monostori-ut) 21

________ Ș i
Áraink szolidságáról és pontos munkák kiviteléről garantálunk.

CORVIN
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

CLUI
KOLOZSVÁR

Strada Iorga (Jókai-utca)

Tipografia „Corvin“-könyvnyomda Cluj-Kolozsvár, Strada N. Iorga (volt Jókai-utca) 17. szám.


